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المحتويات 

 
البند ١٠٩ من جدول الأعمال: تقرير مفـوض الأمـم المتحـدة السـامي لشـؤون اللاجئـين، 

والمسائل المتصلة باللاجئين والعائدين والمشردين والمسائل الإنسانية (تابع) 
 

البند ١١٤ من جدول الأعمال: مسائل حقوق الإنسان (تابع) 
 

مسائل حقوق الإنسان، بما في ذلك النهج البديلة  لتحسين التمتع الفعلي بحقــوق  (ب)
والحريات الأساسية (تابع)  الإنسان 
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تنفيذ الصكوك المتعلقة بحقوق الإنسان (تابع)  (أ)
 

البند ١٠٩ من جدول الأعمال: تقرير مفـوض الأمـم المتحـدة السـامي لشـؤون اللاجئـين، 
والمسائل المتصلة باللاجئين والعائدين والمشردين والمسائل الإنسانية (تابع) 
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افتتحت الجلسة الساعة ١٥/٤٠ 
 

البنـد ١٠٩ مـن جـدول الأعمـال: تقريـر مفـوض الأمـــم 
المتحــدة الســامي لشــؤون اللاجئــين، والمســائل المتصلـــة 
ــــائدين والمشـــردين والمســـائل الإنســـانية  بــاللاجئين والع

 (L.69 و L.68 و L.67 و A/C.3/55/L.66) (تابع)
 

مشـروع القـرار A/C.3/55/L.66: النظـــام الإنســاني الــدولي 
الجديد 

ــــة أنـــه لا تـــترتب علـــى  الرئيســة: أبلغــت اللجن - ١
مشروع القرار A/C.355L.66 آثارٌ في الميزانية البرنامجية. 

السيد بريشا (البوسنة والهرسـك): تكلـم بالنيابـة  - ٢
عــن مقدمــــي مشـــروع القـــرار، وقـــدم مشـــروع القـــرار 
A/C.3/55/L.66 وأعلـــن أن تـــــايلند أصبحــــت مــــن بــــين 

مقدميـه. وقـال إن وفـد بلـده، جنبـاً إلى جنـــب مــع المقــدم 
الرئيسـي لمشـروع القـرار، وهـو الأردن، حـاولا الاســتجابة 
للاقتراحات التي تلقياهـا مـن العديـد مـن الوفـود وأخـذا في 
الاعتبـار مضمـون تقريـر الأمـين العـام عـن النظـام الإنســاني 
الدولي الجديد (A/55/545). وفي هذا السياق، أعـرب عـن 
الأســف لأن التقريــر قــد تــأخر لأســبابٍ فنيــة. وقـــال إن 
مشروع القرار هو جزءٌ متكامل من عملية حكومية دوليـة 
جارية وأعرب عن الأمل في أن يعتمد دون تصويت، كما 

هي الحالة بالنسبة لمشاريع قراراتٍ مماثلة في الماضي. 
وأضـاف يقـــول إن هنــاك عــدداً مــن التنقيحــات  - ٣
على مشروع القـرار. ففـي الفقرتـين الرابعـة والخامسـة مـن 
الديباجة والفقرتين ٢ و ٦، يستعاض عـن عبـارة "القـانون 
ـــانون  الإنسـاني الـدولي وقـانون حقـوق الإنسـان" بعبـارة "ق
اللاجئــين والقــانون الإنســاني الــــدولي وصكـــوك حقـــوق 
الإنسان". وفي الفقرة الثالثـة مـن الديباجـة، تحـذَف عبـارة 
"وكذلك التقارير الأخرى ذات الصلة" وتعدل الحاشـية ٤ 

وفقـاً لذلـك بحـذف المرجـع الأول. وفي الفقـرة الرابعـة مـــن 
ـــل كلمــة "يــؤديَ"  الديباجـة، تضـاف عبـارة "يمكـن أن" قب
كمـا تحـذَف كلمـة "حتميـــة". وبعــد الفقــرة الرابعــة مــن 
الديباجــة، تضــاف الفقــرة الجديــدة التاليــة: "وإذ تلاحـــظ 
أهمية التقيد بالمعايير والمبادئ المقبولة دولياً وكذلك الحاجـة 
ـــز التشــريعات الوطنيــة  إلى القيـام، حسـب الاقتضـاء، بتعزي
والدوليـة مـن أجـل التصـدي للتحديــات الإنســانية الفعليــة 
والمحتملة". وفي الفقرة الخامسة من الديباجة، يستعاض عـن 
عبـارة "تعزيـز الامتثـال للقـانون الـدولي في اـال الإنســـاني 
وفي مجال حقوق الإنسان" بعبــارة "الدعـوة إلى التقيـد التـام 
بقــانون اللاجئــين والقــانون الإنســــاني الـــدولي وصكـــوك 
حقوق الإنسان"، وتحذَف بـاقي الفقـرة. وتضـاف الفقـرة 
الجديـدة التاليـة بعـــد الفقــرة الخامســة مــن الديباجــة: "وإذ 
ـــادة الاهتمــام الــذي تبديــه اللجنــة  تلاحـظ مـع التقديـر زي
الدائمـة المشـتركة فيمـا بـين الوكـالات بتلبيـة الاحتياجـــات 
الأمنيـة للأفـراد الذيـن يتصـدون لحـالات الطــوارئ تلــك". 
وفي الفقــرة السادســة مــن الديباجــة، تضــــاف عبـــارة "في 
ـــال"، ويســتعاض عــن  الوقـت المناسـب" بعـد كلمـة "الانتق
بـاقي الفقـرة الـوارد بعـد عبـارة "إعـادة التـأهيل والتعمــير"، 
ـــاء المؤسســات  بالعبـارة التاليـة: "وتيسـير بنـاء القـدرات وبن
على الصعيد المحلي، حسب الاقتضـاء، في البلـدان والمنـاطق 
المتضررة". وفي الفقرة السابعة من الديباجة، يستعاض عـن 
عبــارة "والتضــامن" بعبــارة "والتنســــيق". وفي الفقـــرة ١، 
يسـتعاض عـن عبـارة "تعـــرب عــن تقديرهــا للأمــين العــام 
لدعمه المتواصل" بعبارة "تحيط علماً بما يقدمه الأمين العـام 
مـن دعـمٍ متواصـل". وفي الفقـرة ٢، يسـتعاض عـــن عبــارة 
"اتخاذ جميع التدابير اللازمة لتعزيز" بعبارة "مواصلة تعزيـز" 
ويستعاض عن عبـارة "الامتثـال للقـانون الإنسـاني الـدولي" 
بعبـارة "التقيـد التـام بقـــانون اللاجئــين والقــانون الإنســاني 
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الـدولي". وفي الفقـرة ٣، يســـتعاض عــن عبــارة "وكذلــك 
الجهات غير الحكومية" بعبارة "وكذلك الأطراف الأخرى 
المعنية" ويستعاض عن عبـارة "في هـذا اـال" بعبـارة "عـن 
طريـق جملـة وسـائل منـها وكـالات الأمـم المتحـدة وآلياــا 
التنظيمية ذات الصلة التي تنشــأ لتلبيـة احتياجـات المسـاعدة 
والحمايـة اللازمـة للضحايـا في حـالات الطـــوارئ المعقــدة، 
فضــلاً عــن الاهتمــام بســـلامة وأمـــن العـــاملين في اـــال 
الإنساني التابعين للأمم المتحدة وغيرهــا". وبعـد الفقـرة ٣، 
تضـاف الفقـرة الجديـدة التاليـة إلى المنطـــوق (ويعــاد ترقيــم 
ـــع الحكومــات  الفقـرات المتبقيـة وفقـاً لذلـك): "يـب بجمي
وكـل الأطـراف في حـالات الطـوارئ الإنسـانية المعقــدة أن 
تكفل سلامة الأفراد العـاملين في اـال الإنسـاني وإمكانيـة 
تحركــهم دون معــوق كــي يتــاح لهــم أن يــــؤدوا بكفـــاءة 
مهمتهم المتمثلة في مساعدة الفئات المتضـررة مـن السـكان 
المدنيين؛". وفي الفقرة ٤، يحذَف ما تبقَّى من الجملـة بعـد 
عبـارة "في المسـتقبل". وفي الفقـرة ٥، تضـــاف قبــل عبــارة 
"منظومة الأمم المتحدة" عبارة "مع مكتب تنسيق الشـؤون 
ـــة العامــة والهيئــات الأخــرى ذات الصلــة  الإنسـانية بالأمان

في". 
السـيد هايـنــز (كنـــدا): أعــرب عــن الرضــا لأن  - ٤
بعـض اقتراحـات وفـد بلـده قـد أُخـــذَت في الاعتبــار لــدى 
مقدمي مشروع القرار الرئيسيين. غير أنه أعرب عن القلق 
لأن الوفـــود لم تتســـن لهـــا الفرصـــة لدراســـة التنقيحــــات 
المسـتفيضة المقترحـة. واقـترح لذلـك أن يرجـأ اتخـاذ إجـــراءٍ 
بشـأن مشـروع القـرار كـي يتسـنى للوفـــود الوقــت الكــافي 
لدراسـة هـذه التنقيحـات، علـى أمـــل أن يصبــح بالإمكــان 

اعتماد مشروع القرار بتوافق الآراء. 
الرئيسـة: قـالت إـا تفـــهم أن اللجنــة ترغــب في  - ٥

إرجاء اتخاذ إجراءٍ بشأن مشروع القرار. 

وقد تقرر ذلك.  - ٦
 

مشـروع القـــرار A/C.3/55/L.67: مفوضيــة الأمــم المتحــدة 
لشؤون اللاجئين 

ــــة أنـــه لا تـــترتب علـــى  الرئيســة: أبلغــت اللجن - ٧
مشروع القرار A/C.3/55/L.67 آثارٌ في الميزانية البرنامجية. 

الســـيد نـــــايس (الــــنرويج): أعلــــن أن الفلبــــين  - ٨
انسـحبت مـن بـين مقدمـي مشـروع القـرار وأن أفغانســتان 
وأنتيغوا وبربودا وبابوا غينيا الجديدة وتوغو وجــزر البـهاما 
وسـوازيلند وطاجيكســـتان وغينيــا وفــانواتو وقيرغيزســتان 
والمغرب وملاوي وناميبيا قد أصبحت من جملة مقدميه. 

السيد عوده (مصر): أعرب عن تقدير وفد بلده  - ٩
لعمـل مفوضيـة الأمـم المتحـدة لشـؤون اللاجئـين ولدعمــها 
لمشروع القرار ككل، لكنه أعرب عـن أسـفه لأن الإشـارة 
إلى المبـادئ التوجيهيـة بشـأن التشـــرد الداخلــي الــواردة في 
الفقرة ٢٠ لم تحذَف. وقال إن أنشـطة المفوضيـة يجـب أن 
يتـم الاضطـلاع ـــا وفقــاً لأحكــام الفقــرة ١٦ مــن قــرار 
الجمعيـة العامـة ١٢٥/٥٣. وإن الفقـرة ٢٠ تحكـــم مســبقاً 
ـــا يتعلــق  علـى المشـاورات الجاريـة مـع الـدول الأعضـاء فيم
بآرائــها بشــــأن المبـــادئ التوجيهيـــة، في ضـــوء الصكـــوك 
القانونية الدولية. وقال إن وفد بلـده لذلـك السـبب اقـترح 
حذف هذه الإشارة أو إضافـة إشـارة إلى تلـك المشـاورات 
أو مـا يتصـــل بذلــك مــن مناقشــات جــرت خــلال الجــزء 
ـــة  الإنســاني مــن الــس الاقتصــادي والاجتمــاعي إلى اي
الفقرة. ونظراً لأن ذلك لم يحدث فإن وفد بلده يشعر بأنـه 
مضطــر لأن يطلــب تصويتــاً مســجلاً بشــأن الفقـــرة ٢٠، 

سيمتنع خلاله عن التصويت. 
أُجري تصويت مسجل على الفقرة ٢٠.  - ١٠
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المؤيدون: 
الاتحـاد الروسـي، إثيوبيـا، أذربيجـان، الأرجنتــين، 
أرمينيــا، إريتريــا، إســبانيا، أســتراليا، إســــتونيا، إســـرائيل، 
إكوادور، ألبانيا، ألمانيـا، أنتيغـوا وبربـودا، أنـدورا، أنغـولا، 
أوروغـواي، أوغنـدا، أوكرانيـا، آيرلنـدا، آيسـلندا، إيطاليـا، 
باراغواي، البرازيل، بربادوس، البرتغال، بلجيكا، بلغاريـا، 
بليز، بنما، بوتسـوانا، بوركينـا فاسـو، البوسـنة والهرسـك، 
بولنـدا، بوليفيـا، بـيرو، بيـــلاروس، تــايلند، تركيــا، تشــاد، 
توغـو، تونـس، جامايكـــا، جــزر البــهاما، جــزر مارشــال، 
الجمهوريـة التشـيكية، جمهوريـة تترانيـا المتحـــدة، جمهوريــة 
كوريـا، جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة، جمهوريـة مقدونيــا 
اليوغوسلافية السابقة، جمهورية مولدوفا، جنـوب أفريقيـا، 
ـــا،  جورجيــا، الدانمــرك، الــرأس الأخضــر، روانــدا، روماني
ـــارينو، ســانت فنســنت  زامبيـا، زمبـابوي، سـاموا، سـان م
ـــادين، ســانت لوســيا، ســلوفاكيا، ســلوفينيا،  وجـزر غيرين
السـنغال، سـوازيلند، السـويد، سـيراليون، شـيلي، الصـــين، 
غواتيمالا، غيانا، غينيـا، فرنسـا، الفلبـين، فـترويلا، فنلنـدا، 
ـــيرون،  فيجــي، قــبرص، قيرغيزســتان، كازاخســتان، الكام
كرواتيـا، كنـدا، كـوت ديفـوار، كوســـتاريكا، كولومبيــا، 
لاتفيا، لكسمبرغ، ليتوانيـا، ليختنشـتاين، ليسـوتو، مالطـة، 
مــالي، مدغشــقر، المغــرب، المكســيك، مــلاوي، المملكــــة 
ــــا،  المتحــدة لبريطانيــا العظمــى وآيرلنــدا الشــمالية، منغولي
ــات –  موريشـيوس، موزامبيـق، مونـاكو، ميكرونيزيـا (ولاي
ـــدا،  الموحــدة)، ناميبيــا، الــنرويج، النمســا، نيبــال، نيوزيلن
هــايتي، هنــدوراس، هنغاريــا، هولنــدا، الولايــات المتحـــدة 

الأمريكية، اليابان، يوغوسلافيا، اليونان. 
المعارضون: 

لا أحد. 
الممتنعون عن التصويت: 

الإمارات العربية المتحـدة، إندونيسـيا، باكسـتان، 
البحريـن، بنغلاديـش، بنـن، بوتـان، الجزائـر، جـــزر القمــر، 
الجماهيريــــة العربيــــة الليبيــــة، الجمهوريــــة الدومينيكيـــــة، 
الجمهوريــة العربيــة الســورية، جمهوريــــة كوريـــا الشـــعبية 
الديمقراطيـة، جيبـوتي، سـري لانكـا، سـنغافورة، الســودان، 
عمان، فييت نام، قطر، كمبوديا، كوبا، الكويـت، كينيـا، 
لبنـــان، مصـــــر، المملكــــة العربيــــة الســــعودية، نيجيريــــا، 

نيكاراغوا، الهند. 
اعتمـدت الفقـرة ٢٠ بأغلبيـة ١١٨ صوتـاً مقـــابل  - ١١

لا شيء وامتناع ٣٠ عضواً عن التصويت. 
السـيدة دي كارنيـــه دي تريسيســون (فرنســا):  - ١٢
تكلمــت بالنيابــــة عـــن الاتحـــاد الأوروبي، فـــأعربت عـــن 
ـــصٍ  الأسـف لأن الحاجـة دعـت إلى إجـراء تصويـت علـى ن
يحظـى بتوافـق الآراء ويمـاثل النـص الـــذي اعتمــد في الســنة 
السابقة. وقالت إن النقطة الــتي أثارهـا ممثـل مصـر سـبق أن 
نوقشت في الس الاقتصادي والاجتماعي وإـا لا تعتقـد 

أنه كانت هناك ضرورة لإثارة هذه المسألة من جديد. 
السيد اتي (باكستان): كرر الإعراب عن تـأييد  - ١٣
وفــد بلــده لمفوضيــة الأمــــم المتحـــدة لشـــؤون اللاجئـــين. 
وأعرب عن الأسف لأن مقدمي مشروع القــرار لم يـهتموا 
بنواحي القلق التي أعربت عنها كثير من الوفود فيما يتعلق 
بـالفقرة ٢٠ وأنـه كـان لا بـد مـن إجـراء تصويـت مســجل 
ـــل في أن يتحقــق في  بشـأن تلـك الفقـرة. وأعـرب عـن الأم
المســتقبل توافــق فعلــــي في الآراء بنـــاء علـــى المفاوضـــات 

والتعاون الكامل. 
السـيد سـااروال (الهنـد): أشـــار إلى أن المبــادئ  - ١٤
التوجيهية بشأن التشرد الداخلـي لم تحـظ بموافقـة حكوميـة 
دوليـة ولذلـك فإـا ليسـت ملزِمـــة للــدول الأعضــاء، الــتي 
تسـود قوانينـها المحليـة الخاصـــة داخــل أراضيــها – رغــم أن 
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ذلك القانون ينبغي، بالطبع، أن يوفر حمايـةً كاملـة لحقـوق 
الإنسان. وقال إن الإشارة إلى المبادئ التوجيهية في الفقـرة 
ــــى هـــذه  ٢٠ لم تكــن موفقــة وتضــع تــأكيداً لا لــزوم عل
المبــادئ. وقــال إن وفــد بلــده طلــب أيضــاً حــذف تلـــك 
الإشـارة، ولكـن المقـــدم الرئيســي لمشــروع القــرار آثــر ألاّ 
يفعـل ذلـك. ولذلــك الســبب فــإن وفــد بلــده امتنــع عــن 

التصويت. 
السـيدة أحمـــد (الســودان): أكــدت علــى تقديــر  - ١٥
حكومـة بلدهـا لمفوضيـة الأمـم المتحـدة لشـؤون اللاجئـــين، 
التي تتعاون معها على نحوٍ وثيق. وأعربت عـن اتفاقـها مـع 
ممثلــي باكســتان ومصــــر والهنـــد علـــى أن الإشـــارات إلى 
المبـادئ التوجيهيـة بشـأن التشـرد الداخلـي لم تحـظ بــالدعم 
اللازم بتوافق الآراء. وقالت إن وفد بلدها، يؤيـد مشـروع 
القـرار ككـل، لكنـه يأسـف لأنـه اضطـر إلى الامتنـــاع عــن 
التصويت. وأعربت عن أملها في أن تعمل الدول الأعضـاء 

في المستقبل معاً لتحقيق توافق آراءٍ حقيقي. 
السيد كارل (الولايات المتحدة الأمريكية): قـال  - ١٦
ــــة الأمـــم  إن حكومــة بلــده تعــتز بصلتــها الوثيقــة بمفوضي
المتحـدة لشـؤون اللاجئـين وأدت دوراً رائـداً في دعـم هــذه 
الوكالة. وإن حكومة بلـده تؤيـد بقـوة كثـيراً مـن جوانـب 
مشـروع القـرار – وخصوصـاً الثنـاء علـى المفوضـة الســامية 
ـــرة الثالثــة مــن الديباجــة)، والتــأكيد مــن  وموظفيـها (الفق
جديـد علـى اتفاقيـة عـام ١٩٥١ المتعلقـــة بمركــز اللاجئــين 
وبروتوكـول عـام ١٩٦٧ الملحـــق ــا (الفقــرة ٤) وتــأييد 
تقريــر اللجنــة التنفيذيــة لبرنــامج مفــوض الأمــم المتحــــدة 
السـامي لشـؤون اللاجئـين (الفقـرة ١) – لكـــن وفــد بلــده 
يعتــبر أن مشــروع القــرار الوحيــد المخصــــص للمفوضيـــة 
ـــة  بصـورة محـددة ينبغـي أن تتجلـى فيـه بدقـة قـرارات اللجن
التنفيذيـة وخبرـا. ورغـــم أن النــص الأصلــي للفقــرة ١٤ 
كان يحتوي على لغة تحظـى بتوافـق الآراء اعتمدـا اللجنـة 

التنفيذية في مقررها بشأن سلامة موظفي المفوضيـة وجميـع 
العاملين الآخرين في اـال الإنسـاني، فـإن النـص المعـروض 
على اللجنة لا يحتـوي علـى ذلـك. ولذلـك فـإن نيـة كفالـة 
الحمايـة لجميـع العـــاملين في اــال الإنســاني، بمــا في ذلــك 
موظفــــو الحكومــــات والمنظمــــــات الحكوميـــــة الدوليـــــة 
والمنظمات غير الحكومية (ومنــهم موظفـو الصليـب الأحمـر 

الدولي وحركة الهلال الأحمر) قد أصبحت غامضة. 
وأضــاف يقــول إن وفــد بلــده يشــــعر بالســـرور  - ١٧
لانضمامـــه إلى توافـــق الآراء، ولكنـــه لا يســـتطيع تقـــــديم 
مشـروع قـرار حـاولت بعـض الوفـــود في اللحظــة الأخــيرة 
بذل جهودٍ لتسييسه. وإن العملية الـتي أنتجـت هـذا النـص 
 تعاني من عيـبٍ جسـيم، وإن ذلـك لممـا يبعـث علـى مزيـد
من الأسف نظراً لتوافق الآراء الذي استمر ٥٠ سنة دعمـاً 
لمنظمــة هامــة جــداً توفــر حمايــةً ومســاعدةً لإنقــاذ حيــــاة 
عشرات الملايين من أشد الأفراد تعرضاً للخطر في العالم. 

السـيدة سمـاح (الجزائـر): كـررت الإعـــراب عــن  - ١٨
دعم حكومة بلدها للمفوضية وأكدت علـى أن التصويـت 

بشأن الفقرة ٢٠ لا يثير شكوكاً في جدارة الوكالة. 
الســـيد هاينــــز (كنـــدا): انضـــم إلى المتكلمـــــين  - ١٩
ــــن  الســـابقين في الإعـــراب عـــن الأســـف لأنـــه أصبـــح م
الضـروري التصويـــت علــى فقــرةٍ إفراديــة. ونظــراً لنتيجــة 
التصويت ولأن الفقرة تحتوي على اللغـة المتفـق عليـها الـتي 
اعتمدت بتوافق الآراء في المـاضي، فإنـه ينبغـي للوفـود الـتي 
طلبــت التصويــت أن تشــارك في عــــبء اســـتعادة توافـــق 

الآراء. 
السيد نايس (النرويج): قال إن وفـد بلـده يشـعر  - ٢٠
بخيبــة الأمــل لأنــه أُجــري تصويــــت بشـــأن الفقـــرة ٢٠، 
خصوصـاً في وقـت تحتفـل فيـه المفوضيـة بـالذكرى الســنوية 

الخمسين لتأسيسها. 
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الســيدة بــروبي (غانــا): قــالت إــا لــو كــــانت  - ٢١
حاضرة لصوتت بالتأييد للفقرة ٢٠. 

اعتمد مشروع القرار A/C.3/55/L.67 ككل.  - ٢٢
الســيد فاســواني (ســنغافورة): قــال إن حكومـــة  - ٢٣

   ،A/C.3/55/L.67 بلـده تؤيـد الاتجـاه العـام لمشـــروع القــرار
لكنــها مــا زالــت لديــها تحفظــات بشــــأن النـــص المتعلـــق 
باللجوء. فالفقرة ٦ أكدت مـن جديـد أن لكـل فـردٍ الحـق 
في أن يلتمس اللجوء ويتمتع به في بلـدانٍ أخـرى هربـاً مـن  
ـــــص  الاضطـــهاد. غـــير أنـــه لا ينبغـــي أن يفســـر هـــذا الن
بــالضرورة علــى أنــه اعــترافٌ بــالحق المطلــق في اللجــــوء. 
ـــاً أن هنــاك حقــاً غــير مقيــد أو  فسـنغافورة لم تعـترف يوم
أوتوماتيكيــاً في اللجــوء. وكــانت هــذه الممارســة ممارســـة 
ـــة  وطنيــة مطَّــردة، قائمــة علــى نواحــي محدوديتــها الطبيعي

ونقاط ضعفها. 
وأضاف قائلاً إنه بدلاً من إعطاء تأكيد غير مقيد  - ٢٤
للحــق في اللجــوء، كــان يمكــن إيجــاد اتجــاهٍ أكــثر واقعيــة 
وإيجابيــة بــالاعتراف بــــأن الممارســـات الدوليـــة المعـــاصرة 

تتفاوت حسب الظروف والسياسات الوطنية. 
الســيد ســااروال (الهنــد): أعــرب عــــن تـــأييد   - ٢٥
حكومة بلده الكـامل للعمـل المتمـيز الـذي تؤديـه المفوضيـة 
في وجه التحديات الضخمـة. وقـال إن وفـد بلـده لم يقـف 
عـثرة في سـبيل تحقيـق توافـق في الآراء، لكنـه لم يســتطع أن 
ينضم إلى مقدمي مشـروع القـرار. وهـو يـدرك أن هنـالك 
رأيـاً قويـاً  يحـاول حـل قضايـا اللاجئـين المعقـدة بالانضمــام 
إلى المعــاهدات. غــير أن الهنــد ليســت طرفــاً موقعــاً علـــى 
ـــام ١٩٥١ المتعلقــة بمركــز اللاجئــين، لأن ذلــك  اتفاقيـة ع
الصــك لا يعــالج مشــــاكل تدفقـــات اللاجئـــين الضخمـــة 
والهجـــرة المختلطـــة. وإن الـــتزام حكومـــة بلـــده بالترعـــــة 
الإنسانية لا يجاريه أحد. فالهند تستضيف أعداداً كبيرة من 

اللاجئـين وتديـر برامجـها الخاصـــة بــاللاجئين مــن مواردهــا 
حصراً. 

وأردف يقـول إن لـدى وفـد بلـده تحفظـات فيمـــا  - ٢٦
يتصـل بـالفقرة ٤ الـتي تنطـــوي علــى أمــور منــها تشــجيع 
الــدول علــى تعزيــز جــهودها لزيــادة عــدد المنضمــــين إلى 
اتفاقيــة  عــام ١٩٥١ وبروتوكــــول عـــام ١٩٦٧. وفيمـــا 
ـــرى أن علــى الــدول  يتعلـق بـالفقرة ٢٠، فـإن وفـد بلـده ي
المسـؤولية الأولى عـن توفـير المسـاعدة والحمايـة للمشـــردين 
ـــي أن تبقــى الإجــراءات الدوليــة ضمــن  داخليـاً؛ وإنـه ينبغ
ـــى  حـدود السـيادة الوطنيـة ولا ينبغـي أن تتخـذ إلا بنـاء عل

طلب الدولة المعنية. 
السـيد تومـوس (الجمهوريـة الدومينيكيـة): تكلــم  - ٢٧
بوصفه أحد مقدمي مشروع القرار، فقال إن النص الـوارد 
في الفقـرة ١٠ الـذي يديـن الإعـادة القســـرية والطــرد غــير 
القانوني للاجئين ينبغـي ألا يفـهم منـه أن بلـده تتخلـى عـن 
حقها السيادي في تطبيق سياستها الخاصة بالهجرة في إطار 
قواعــد القــانون الــدولي ومــــع الاحـــترام المطلـــق لحقـــوق 

الإنسان. 
السـيد نتيتورويـــه (بورونــدي): أكــد تبــني وفــد  - ٢٨
ـــال إنــه لم يكــن  بلـده لمشـروع القـرار A/C.3/55/L.67، وق

حاضراً خلال التصويت على الفقرة ٢٠. 
 

ـــرار A/C.3/55/L.68: مؤتمــر إعــلان التبرعــات   مشـروع الق
لمفوضية الأمم المتحدة لشؤون اللاجئين 

السيدة نيويل (أمينة اللجنة): تلت بياناً من شعبة  - ٢٩
تخطيط البرامج والميزانية يوجز الآثار المترتبــة علـى مشـروع 
القــرار A/C.3/55/L.68 في مجــال خدمــة المؤتمــرات. فوفقــاً 
لشروط فقرة المنطوق من مشروع القـرار، سـتقرر الجمعيـة 
العامة، من أجل تحسين وترشـيد آليـة التمويـل بعـد اعتمـاد 
الميزانية البرنامجية السـنوية، أنـه يجـوز للجنـة الجمعيـة العامـة 
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المخصصة أن تنعقد ابتداء من عام ٢٠٠١ في جنيف، مقـر 
المفوضية. وإن ذلك ينطوي على اجتماع لمـدة نصـف يـوم 
مـع الترجمـة الشـفوية بجميـع اللغـات الســـت ودون وثــائق، 
وهو ما يمكن تأمينـه في جنيـف في كـانون الأول/ ديسـمبر 
٢٠٠١. غير أنه تجدر الإشارة إلى أنه، وفقاً لقرار الجمعيـة 
ــــان  العامـــة ٢٤٣/٤٠، الفقـــرة ٤، ينبغـــي أن يكـــون مك
الاجتماع في نيويورك. لذلك فإن عقـد هـذا الاجتمـاع في 
ـــر المتجســد في ذلــك  جنيـف يتطلـب اسـتثناء مـن مبـدأ المق
القـرار. وإذا اعتمـدت الجمعيـة العامـة مشـروع القـرار، لــن 
يطلـب اعتمـاد إضـــافي لخدمــات المؤتمــرات لفــترة الســنتين 

  .٢٠٠٠-٢٠٠١
الرئيسة: أعلنت أن ألبانيا وإندونيسـيا وبوتسـوانا  - ٣٠
وتشـاد وشـــيلي وقــبرص أصبحــت مــن مقدمــي مشــروع 

القرار. 
  .A/C.3/55/L.68 مد مشروع القراراعت - ٣١

 
مشــــروع القـــــرار A/C..3/55/L.69: الذكـــــرى الســـــنوية 
الخمسون لتأسيس مفوضية الأمم المتحدة لشؤون اللاجئين 

واليوم العالمي للاجئين  
السيد ألفلد (جنوب أفريقيا): تكلم بالنيابـة عـن  - ٣٢
مقدمي مشروع القـرار، فقـال إن إثيوبيـا وإسـتونيا وألبانيـا 
ــا  وإندونيسـيا وآيسـلندا وبوتسـوانا وبوركينـا فاسـو وبوليفي
وتشـاد وتوغـو وتونـس وجـــزر القمــر وروانــدا والســنغال 
وســـيراليون والفلبـــــين وقــــبرص والكامــــيرون وكرواتيــــا 
وكولومبيا وليختنشتاين ومالطة والمغـرب ومـلاوي ونيبـال 

ونيكاراغوا وهايتي وهندوراس قد انضمت إليهم. 
 .A/C.3/55/L.69 اعتمد مشروع القرار - ٣٣

 
ــــن جـــدول ا لأعمـــال: مســـائل حقـــوق  البنــد ١١٤ م

الإنسان (تابع) 

 
ـــا في ذلــك  مسـائل حقـوق الإنسـان، بم (ب)
النهج البديلة لتحسسين التمتـع الفعلـي بحقـوق الإنسـان 
 ،A/C.3/55/L.41) (تـــــــــابع) والحريــــــــات الأساســــــــــية

 (L.47/Rev.1  ،L.52  ،L.47/Rev.1
 

مشروع القرار A/C.3/55/L.41: القضاء على جميع أشـكال 
التعصب الديني  

الرئيسة: ذكَّرت اللجنة بأن الممارسة العامـة هـي  - ٣٤
أن تقتصر البيانات التي يدلى ا تقديماً لمشـاريع المقترحـات 
علـى المسـائل الـتي تتناولهـا تلـــك المقترحــات. وإنــه خــلال 
التقديم لمشروع القرار A/C.3/55/L.41 في الجلسة الخمسين 
للجنة، المعقودة في ٧ تشرين الثاني/ نوفمبر، وردت إشـارة 
على لسان وفد آيرلندا إلى بلدين محددين، وإن مـن المعتقـد 
أنـه مـا كـان ينبغـي لتلـك الإشـارة أن تـرد في أثنـاء التقــديم 
لمشروع القرار. وقالت انه تم الاتفاق، عقب مناقشات مع 
الوفديـن المعنيـين، علـى حـذف الإشـارة إلى هذيـن البلديـــن 

 .(A/C.3/55/SR.50) من المحضر الموجز لتلك الجلسة
وأضافت  قائلة إنه لا تترتب على مشروع القرار  - ٣٥

آثار في الميزانية البرنامجية. 
السـيدة نيويــل (أمينــة اللجنــة): تلــت بيانــاً مــن  - ٣٦
مكتب المراقب المالي يوجه فيه نظـر اللجنـة إلى الفقـرة ١٩ 
مـن مشـــروع القــرار، حيــث يطلــب إلى الأمــين العــام أن 
يكفل تزويد المقرر الخاص بما يلزم من مـوارد لتمكينـه مـن 
الاضطـلاع بولايتـــه بالكــامل، وإلى أحكــام قــرار الجمعيــة 

العامة ٢٤٨/٤٥ باء، الجزء السادس. 
الرئيســة: قــالت إن إريتريــا ونيكــاراغوا وهــايتي  - ٣٧

وهندوراس قد انضمت إلى مقدمي مشروع القرار. 
ــــس): تكلـــم بوصفـــه مـــن  الســيد شــريف (تون - ٣٨
مقدمي مشروع القرار، فقال إن وفـد بلـده يؤيـد مضمـون 
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مشـروع القـرار A/C.3/55/L.41، لكنـه لا يتفـق مـع البيـــان 
الذي أدلى به المقدم الرئيسي في الجلسـة الخمسـين. وإنـه لا 
ينبغـي لممثلـي البلـدان أن يـأخذوا دور المقرريـــن الخــاصين، 
وخصوصاً في أثناء تقديم مشاريع القرارات. كما لا ينبغـي 
لهم أن يتكلموا بالنيابـة عـن جميـع مقدمـي مشـروع القـرار 
دون التشاور مع جميع المعنيين. وقال إن وفـد بلـده يرضـى  

عن الحل الذي تم التوصل إليه الآن. 
 .A/C.3/55/L.41 مد مشروع القراراعت - ٣٩

السـيد يـو ونجـه (الصـين): قـــال إن وفــد آيرلنــدا  - ٤٠
اسـتغلَّ تقـديم مشـــروع القــرار فرصــة لتوجيــه اامــات لا 
أساس لها، فخلق الانطبـاع بـأن مشـروع القـرار يسـتهدف 
بلداناً معينة. وإنه ينبغي أن تقتصر جميع البيانات التي يقـدم 
فيـها لمشـاريع القـرارات علـى مضمـون مشــاريع القــرارات 

فحسب. 
 

مشــروع القــرار A/C.3/55/L.47/Rev.1: احــــترام المقـــاصد 
والمبـادئ الـواردة في ميثـاق الأمـم المتحـدة لتحقيـق التعــاون 
الــدولي علــى تعزيــز احــترام حقــوق الإنســان والحريــــات 
الأساســية والتشــجيع علــى ذلــك، وعلــى حــل المشــــاكل 

الدولية ذات الصبغة الإنسانية 
الرئيسة: قالت انه لا تترتب على مشروع القرار  - ٤١
A/C.3/55/L.47/Rev.1 آثـار في الميزانيـة البرنامجيـة. وأعلنــت 

أن إثيوبيا وتشاد انضمتا إلى مقدمي المشروع. 
السيد رييس رودريغز (كوبـا): قال إن مشـروع  - ٤٢
القـرار هـو مـن حيـث الأسـاس تـأكيد جديـد علـى المبــادئ 
الأساســية الــتي تكمــن وراء نظــام الأمــم المتحــدة المتعـــدد 
الأطــراف، وإن المشــروع يعــترف بأهميــــة دور الترتيبـــات 
الإقليميـة في تعزيـز حقـوق الإنســـان وحمايتــها وفي معالجــة 
المشـاكل الإنسـانية. وبغيـة حمايـة النظـام المتعـدد الأطـراف، 

ـــد مــن  وهـو ذو أهميـة خاصـة بالنسـبة للبلـدان الناميـة، لا ب
كفالة احترام جميع مبادئ الميثاق. 

وأضــاف قــائلاً انــه عقــب اضطــلاع وفــد بلـــده  - ٤٣
بمشـاورات شـاقة، تم الاتفـاق علـى تنقيحـين آخريـن. ففــي 
الفقرة الثامنة من الديباجة، يستعاض عن عبارة "وإذ تشـير 
إلى" بعبارة "وإذ تؤكد من جديـد"، ويسـتعاض عـن الجـزء 
الأخير من الفقرة ٢، الذي يبـدأ بعبـارة "وتؤكـد  أنـه…"، 
ــــع الـــدول، لـــدى  بعبــارة  "وتؤكــد أنــه يتعــين علــى جمي
اضطلاعـها ـذه الأنشـطة، أن تمتثـل امتثـالاً تامـــاً للمبــادئ 
الــواردة في المــادة ٢ مــن الميثــاق، وبوجــه خــاص احـــترام 
المسـاواة في السـيادة بـين جميـع الـدول وتجنـب اللجــوء  إلى 
التــهديد أو اســتعمال القــــوة ضـــد الســـلامة الإقليميـــة أو  
الاستقلال السياسي لأي دولة، أو إلى أي أسلوب آخـر لا 
ينســجم ومقــــاصد الأمـــم المتحـــدة." وقـــال إن الإشـــارة 
ـــدول الأخــرى قــد  المباشـرة إلى عـدم التدخـل في شـؤون ال
ـــق الــتي أعربــت عنــها الوفــود  حذفـت لمراعـاة نواحـي القل
الافريقية على وجه الخصوص في ضـوء التطـورات الأخـيرة 
في قــارم. وإن الصياغــة الجديــدة تتبــع علــى نحــو وثيــــق 

الفقرتين ١ و ٤ من المادة ٢ من الميثاق. 
السيد هاينـز (كندا): تكلم تعليلاً للتصويت قبل  - ٤٤
التصويـت، فقـال إن مشـروع القـرار ليـــس وســيلة مناســبة 
لمعالجـــة مســــألة لا يشــــك في أهميتــــها. وإن الاســــتعمال 
ـــوق الإنســان الدوليــة  الانتقـائي للغـة الميثـاق وصكـوك حق
الأخرى لا يعكــس روح التـوازن المتوافـرة في الميثـاق. فـهو 
يركز أكثر من اللازم على السـيادة الوطنيـة دون اسـتعمال 
اللغة الموازية الخاصة بحقوق الإنسان، فيوحـي بـأن السـيادة 
درع يمكن من ورائه انتـهاك حقـوق الإنسـان دون تعـرض 
للعقوبة. وقال إن وفد بلده لذلك سيصوت ضـد مشـروع 

القرار. 
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السـيدة دي كارنيـــه دي تريسيســون (فرنســا):  - ٤٥
تكلمـت بالنيابـة عـن الاتحـاد الأوروبي، فقـــالت إن الاتحــاد 
الأوروبي يؤيد طبعاً مقاصد الميثاق ومبادئـه، لكـن جـهوده 
التي بذلها لتعديل مشروع القرار بحيـث يبقـى ضمـن نطـاق 
أعمال اللجنة الثالثة لم تكن ناجحة تماماً. فمشروع القـرار  
يتطـرق إلى مسـائل إنسـانية تعالجـها عـادة الجلسـات العامــة 
ـــة.  للجمعيـة ومسـائل قانونيـة تتناولهـا عـادة اللجنـة السادس
وفضـلاً عـن ذلـك، فرغـم أن مشـروع القـرار المنقـح أقــرب 
إلى لغة الميثاق، فهو لا يعكس سوى نظـرة جزئيـة للتعـاون 
في ميــدان حقــوق الإنســان وهــو انتقــائي في إشـــاراته إلى 
الميثــاق وغــيره مــن الصكــوك. وقــالت إن الفقــرة ٢ مــــن 
مشــروع القــرار تطــرق إليــها التحســين بالتــأكيد،  لكـــن 
الأجـزاء الأخـرى مـا زالـت تشـكل عقبـة في وجـه التوصــل 
إلى توافـق في الآراء. لذلـك فـإن الاتحـــاد الأوروبي يعــارض 
إدراج المســــألة في جــــدول أعمــــــال الـــــدورة السادســـــة 
والخمســين للجمعيـــــة العامــــة، علــــى النحـــو المقـــترح في 

الفقرة ٦. 
ومضت تقول إن مشروع القـرار في الواقـع يـهتم  - ٤٦
بشــيء غــير تشــجيع احــترام حقــوق الإنســان والحريـــات 
الأساسـية ويتجـاهل جميـع الصكـوك الـتي تم اعتمادهـا بعــد 
الميثاق بغرض تحقيق ذلك الهدف. وفضلاً عـن ذلـك، فـهو 
لا يضيف شيئاً إلى النقاش بشأن هذا الموضوع في الأقسـام 
الأخـرى مـن منظومـة الأمـم المتحـــدة. لذلــك فــإن الــدول 

الأعضاء في الاتحاد الأوروبي ستصوت ضده. 
الســـيدة نيشـــيمورا (اليابـــان): تكلمـــت أيضــــاً  - ٤٧
بالنيابـة عـن جمهوريـة كوريـا، فقـــالت إن التعــاون الــدولي 
علـى تعزيـز وحمايـة حقـوق الإنسـان وعلـى حـــل المشــاكل 
ــــالطبع ذو أهميـــة كبـــيرة، ولكـــن الصلـــة  الإنســانية هــو ب
الطموحة بين حقوق الإنسان والمسائل الإنسانية والمقـاصد 
ـــترك  والمبـادئ الـواردة في الميثـاق والقـانون الـدولي مسـألة ت

للخــــبراء القــــانونيين والإنســــانيين في اللجنــــة السادســـــة 
وللجمعية في جلساا العامة. 

وأضافت تقول إن وفد بلدها لم يفلح حين طلب  - ٤٨
ــــأن يحصـــر نطـــاق  إلى المقــدم الرئيســي لمشــروع القــرار ب
مشـروع القـرار في مجـــال حقــوق الإنســان، وأفلــح بعــض 
الشيء حين طلب اســتعمال اللغـة الهامـة الـواردة في إعـلان 
وبرنامج عمل فيينا. وقالت إن تبسيط حقـوق الإنسـان في 
منظومـة الأمـم المتحـدة لا يعـني أن اللجنـة الثالثـة يمكـــن أن 
تبحث أي مسألة تختار، بل يعني أن علـى اللجـان الأخـرى 
أن تـأخذ منظـور حقـوق الإنسـان في الاعتبـار عندمـا تقــوم 

بعملها. 
وقــالت إن وفــد بلدهــا ووفــد جمهوريــة كوريــــا  - ٤٩

سيصوتان لذلك ضد مشروع القرار. 
الســـيدة تومـــــي (اســــتراليا): تكلمــــت تعليــــلاً  - ٥٠
للتصويت قبل التصويت، فقالت إن حكومة بلدهـا ملتزمـة 
التزامــاً تامــاً بمقــاصد ومبــــادئ الميثـــاق وبحمايـــة حقـــوق 

الإنسـان، ولكــن وفدهــا ســيصوت ضــد مشــروع القــرار     
لسـببين رئيسـيين. أولاً، لا ينبغـي للجنـــة الثالثــة أن تســتبق 
إجـراء دراسـة وافيـة للعلاقـة المعقـدة بــين حقــوق الإنســان 
والمشاكل الإنسانية الدولية مـن قبـل كافـة أجـهزة منظومـة 
الأمـم المتحـدة ذات الصلــة. وثانيــاً، فــإن مشــروع القــرار  
شـديد الانتقائيـــة في اســتعماله لعنــاصر مــن الميثــاق: علــى 
الخصوص، استقت الفقرة ٢ الجديدة المنقحة مـن الفقرتـين 
١ و ٤ من المادة الثانية، ولم تستق من الفقـرة ٧ مـن تلـك 

المادة أو من أجزاء  الميثاق الأخرى ذات الصلة. 
أُجري تصويت مسجل.  - ٥١

المؤيدون: 
ــــي، إثيوبيـــا، أذربيجـــان، الأردن،  الاتحــاد الروس
إريتريــا، إكــوادور، الإمــــارات العربيـــة المتحـــدة، أنتيغـــوا 
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وبربـــــودا، إندونيســـــيا، أنغـــــولا، إيـــــران (جمهوريــــــة – 
ــــن،  الإســلامية)، بــابوا غينيــا الجديــدة، باكســتان، البحري
بربــادوس، بــروني دار الســلام، بنغلاديـــش، بنمـــا، بنـــن، 
بوتــان، بوتســوانا، بوركينــا فاســـو، بوليفيـــا، بيـــلاروس، 
ترينيداد وتوباغو، تشاد، توغو، تونس، جامايكا، الجزائـر، 
جــزر البــهاما، جــزر  القمــر، الجماهيريــة العربيــة الليبيـــة، 
جمهوريــــة تترانيــــا المتحــــدة، الجمهوريــــة الدومينيكيــــــة، 
الجمهوريــة العربيــة الســورية، جمهوريــــة كوريـــا الشـــعبية 
ـــة لاو  الديمقراطيـة، جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة، جمهوري
الديمقراطيـة الشـعبية، جيبـــوتي، زامبيــا، زمبــابوي، ســانت 
لوسـيا، ســري لانكــا، الســلفادور، ســوازيلند، الســودان، 
ـــا، غيانــا، غينيــا، فــترويلا،  سـيراليون، الصـين، عمـان، غان
فييـت نـام، قطـر، قيرغيزسـتان، كازاخســـتان، الكامــيرون، 
كمبوديا، كوبا، كوستاريكا، كولومبيا، الكويـت، كينيـا، 
لبنان، مصر، المكسيك، المملكة العربية السعودية، منغوليا، 
موريشـيوس، موزامبيـق، ميانمـار، ناميبيـا، نيجيريـا، هـــايتي، 

الهند، اليمن. 
المعارضون:  

أرمينيــا، إســبانيا، أســتراليا، إســــتونيا، إســـرائيل، 
ــــدورا، أوكرانيـــا، آيرلنـــدا، آيســـلندا، إيطاليـــا،  ألمانيــا، أن
البرتغال، بلجيكا، بلغاريا، بولنـدا، تركيـا، جـزر مارشـال، 
ــا  الجمهوريـة التشـيكية، جمهوريـة كوريـا، جمهوريـة مقدوني
ــــة مولدوفـــا،  جورجيـــا،  اليوغوســلافية الســابقة، جمهوري
الدانمــرك، رومانيــــا، ســـاموا، ســـان مـــارينو، ســـلوفاكيا، 
سلوفينيا، السويد، فرنسا، فنلندا، قبرص، كرواتيـا، كنـدا، 
لاتفيـا، لكسـمبرغ، ليتوانيـا، ليختنشـتاين، مالطـة، المملكـــة 
ـــاكو،  المتحــدة لبريطانيــا العظمــى وآيرلنــدا الشــمالية، مون
ميكرونيزيـــا (ولايـــات – الموحـــدة)، الـــنرويج، النمســــا، 
نيوزيلندا، هندوراس، هنغاريـا، هولنـدا، الولايـات المتحـدة 

الأمريكية، اليابان، اليونان. 

الممتنعون عن التصويت: 
الأرجنتـــين، أوروغـــواي، أوغنـــــدا، بــــاراغواي، 
الـبرازيل، بـيرو، تـايلند، جنـوب أفريقيـا، الـرأس الأخضـــر،  
ـــين،  روانـدا، سـنغافورة، السـنغال، شـيلي، غواتيمـالا، الفلب
ـــــا، مدغشــــقر، مــــلاوي،  كـــوت ديفـــوار، مـــالي، ماليزي

نيكاراغوا. 
 

 ،A/C.3/55/L.47/Rev.1 اعتمـــد مشـــروع القــــرار - ٥٢
على النحو المنقـح شـفوياً، بأغلبيـة ٧٨ صوتـاً مقـابل ٥١، 

وامتناع ٢١ عضواً عن التصويت. 
السيدة باترسون (نيوزيلندا): قـالت انـه في حـين   - ٥٣
يجـب المحافظـة علـى مبـدأ السـيادة الوطنيـــة، فإنــه يجــب ألاّ 
تحـرم الأمـم المتحـدة مـن إمكانيـة التدخـــل بطريقــة مناســبة 
عندمـا تواجهـها معانـاة الأبريـاء. وليـس هنـاك مـن تنـــاقض 
بين التدخل والسيادة: فـالفقرة ٧ مـن المـادة ٢ مـن الميثـاق 
ـــها للــدول الأعضــاء  توضـح  أن هنـاك ظروفـاً لا تكـون في
سـلطة قضائيـة مطلقـة علـى شـؤوا الداخليـة، لا ســـيما في 
حالـة التدابـير الـواردة في إطـار الفصـل السـابع مـن الميثــاق. 
وبعبارة أخرى، فـإن الميثـاق ينـص علـى أن التدابـير الراميـة 
إلى الحفاظ على السلم والأمن الدوليـين يمكـن أ ن تتجـاوز  
سيادة الدولة. غـير أن مشـروع القـرار، بإشـاراته الانتقائيـة 
ــا  إلى الميثـاق، يخفـق في اسـتيعاب ذلـك علـى نحـو كـاف، مم

يجعل وفد بلدها مضطراً إلى التصويت ضده. 
السيد كارل (الولايات المتحدة الأمريكية): قـال  - ٥٤
إن مشـروع القـرار يتضمـن لغـــة ومفــاهيم لا تنســجم مــع 
ميثاق الأمم المتحدة. فهو يؤكد على بعض مبـادئ الميثـاق 
ـــة مماثلــة، وبذلــك  علـى حسـاب مبـادئ أخـرى، ذات أهمي
فهو عملياً بمثابة محاولة لإعادة كتابة الميثاق بحيث يقلل من 
الدعــم الــدولي للحريــة الفرديــة. كمــا يبــدو أنــه يشـــكل  
محاولـة للحـــد مــن قــدرة الأمــم المتحــدة علــى الاســتجابة 
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للأزمات الإنسانية، وإذا وضع موضع التنفيـذ فسـيقلل مـن  
فـائدة اســـتجابة الأمــم المتحــدة للمشــاكل مــن أي نــوع. 
وفضلاً عن ذلك، فنظراً لأن كـل أزمـة فريـدة مـن نوعـها، 
لا ينبغـي للــدول الأعضــاء أن تفعــل مــا مــن شــأنه تقييــد 
ـــة علــى أســاس كــل  حريتـها في الاسـتجابة للأزمـات المقبل
حالة على حدة. وأعرب عن اتفاقـه مـع بيـان الأمـين العـام 
الـوارد في التقريـر بشـأن الألفيـة الـذي يقـــول فيــه إن "مــن 
– حتى مبدأ السيادة نفسـه –  المؤكد أنه ما من مبدأ قانوني 
يمكــــن أن يحمــــي الجرائــــم المرتكبــــة ضــــــد الإنســـــانية" 
(A/54/2000، الفقرة ٢١٩). وقال إنـه نظـراً لأن مشـروع 
القرار  يحاول أن يقيم هذه الحماية بالذات، فإن وفـد بلـده 

صوت ضده. 
السيد بللي (الـبرازيل): قـال إن وفـد بلـده امتنـع  - ٥٥
عـن التصويـت رغـم أن مقدمـي مشـروع القـرار أخــذوا في 
الاعتبار بعض شــواغله، وذلـك لأن مشـروع القـرار تنـاول 
مسائل لا تقع في نطاق منتديات حقوق الإنسان. فجدول 
أعمال لجنة حقوق الإنسان واللجنة الثالثة ينبغـي أن يركـز 
على تحسين الآليات المتاحة لهما من أجل تنفيذ الالتزامـات 
الــتي تضطلعــان ــا بحريــة، في حــين أن المســــائل المتصلـــة 
بالسلم والأمن واستعمال القوة والتدخـل ينبغـي أن تنـاقش 
في مواضعـها المناسـبة. ومـع ذلـك، فـإن وفـد بلـده يرحـــب 
بــإجراء مناقشــة بشــأن الآثــار القانونيــة والسياســــية الـــتي 
تنطــوي عليــها الصــلات بــين حقــوق الإنســان والمســـائل 
الإنسانية واستعمال القوة، شريطة  أن تعقـد هـذه المناقشـة 
في الجلسات العامة للجمعية أو وفـق آليـة أخـرى بمشـاركة 

عالمية لا ترتبط مباشرة بلجنة فنية محددة. 
السـيد بلـوروتي (الأرجنتـــين): أكــد مــن جديــد  - ٥٦
على التزام حكومة بلـده بمقـاصد ومبـادئ الميثـاق واحـترام 
حقـوق الإنسـان. وقـال إنـه مـا مـن ظـروف يمكـن أن تــبرر 
انتهاك حقوق الإنسان والحريـات الأساسـية، ولا يمكـن أن 

يتوقـع مـن اتمـع الـدولي أن يقـف موقـف المتفـرج الســلبي 
بينما تحدث انتـهاكات جسـيمة. وفـوق ذلـك، فـإن فكـرة 
الأمـن يجـب أن تـأخذ في الاعتبـار رفـاه الفـرد. وفي الوقــت 
ذاتــه، فــإن أي إجــراء يتخــذه اتمــع الــدولي ضــد هـــذه 
ـــون لــه أســاس ثــابت في المعايــير  الانتـهاكات يجـب أن يك
الدوليــة. وينبغــي أن يكــون الميثــاق، وخصوصــــاً الفصـــل 
ـــه، أساســاً لإقامــة توافــق دولي جديــد في الآراء  السـابع من
بشأن الظروف والأساليب الـتي يتخـذ فيـها اتمـع الـدولي 
إجراءاته. وإن توافق الآراء الجديـد هـذا ليـس قيـد المناقشـة 

في اللجنة الثالثة لأنه يخرج عن نطاقها. 
وأردف قــائلاً إنــه لا توجــد صلــة واضحــة بـــين  - ٥٧
تعزيــز وحمايــة حقــوق الإنســان والمناقشــة الجاريــة بشـــأن 
التدابــير الدوليــة في حــالات حــدوث انتــهاكات جســـيمة 
ــه  لحقـوق الإنسـان. ونظـراً لأن مشـروع القـرار يبـدو وكأن
ـــك المناقشــة، فــإن وفــد بلــده امتنــع عــن  يسـتبق نتيجـة تل

التصويت. 
السـيد مـانيوكول (ليسـوتو): قـال إن وفـد بلـــده  - ٥٨
كـان سـيصوت بالتـأييد لمشـروع القـرار لـــو كــان حــاضراً 

وقت التصويت. 
السيد سانغاريه (مالي): قـال إن وفـد بـلده امتنـع  - ٥٩
ـــي  عـن التصويـت. وإن الميثـاق هـو بالتـأكيد الإطـار المرجع
ـــة والتعــاون الــدولي وهــو أكــثر  الرئيسـي للعلاقـات الدولي
الطرق مشروعية لإدارة الشـؤون الدوليـة. غـير أن السـيادة 
لا تعطـي الـدول رخصـــة تجــاهل المعايــير الدوليــة، وإن أي 
تدخـل في شـؤون الـدول الأخـرى يجـــب أن يكــون ضمــن 
إطـار منظومـة الأمـم المتحـدة. وقـال إن الحاجـــة تدعــو إلى 
تعريف أفضل للتدخـل، لتحديـد مـتى يكـون ضروريـاً وأي 

شكل يمكن أن يتخذ. 
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الســيد كويســادا  لوبــيز (هنــدوراس): قـــال إن  - ٦٠
وفد بلده صوت ضد مشروع القرار خطأ؛ وإن قصده هو  

الامتناع عن التصويت. 
 

مشـروع القـرار A/C.3/55/L.52: مسـألة حـالات الاختفـــاء 
القسري أو غير الطوعي 

الرئيسة: قالت إنه لا تترتب على مشروع القرار  - ٦١
A/C.3/55/L.52 آثار في الميزانية البرنامجية. 

الســيد  لوبريــه (فرنســــا): تكلـــم بالنيابـــة عـــن  - ٦٢
مقدمي مشروع القرار الأصليين، وعن اسـتراليا وجمهوريـة 
ـــا  مولدوفـا وسـلوفينيا والسـنغال وسـيراليون وقـبرص ولاتفي
وليختنشـتاين ومالطـة والـــنرويج والنيجــر ونيوزيلنــدا الــتي 
انضمـت إلى مقدمـي مشـروع القـرار، وقـال إنـه ينبغـــي أن 
يكـون نـص الفقـرة السـابعة مـن الديباجـة كمـا يلـــي: "وإذ 
ــــادرات المتخـــذة  علـــى  تحيــط علمــاً، مــع الاهتمــام، بالمب
ـــن  الصعيديــن الوطــني والــدولي لإــاء ظــاهرة الإفــلات م

العقاب،". 
ـــد بلــده يقبــل  السـيد هاينــز (كنـدا): قـال إن وف - ٦٣
التنقيح، رغم أنه يفهم أن المبادرات الدولية التي تشير إليها 
الفقـرة الجديـدة في الديباجـة تنـدرج فيـــها أفعــال الاختفــاء 
القســري أو غــير الطوعــي المعرفــة بوصفــها جرائــم ضــــد 
الإنسانية وفقاً للنظام الأساسي للمحكمة الجنائيـة الدوليـة. 
وما لقي الاعتراف والترحيب في مختلف القـرارات، ومنـها 
قـرار لجنـة حقـــوق الإنســان ٣٧/٢٠٠٠ أن هــذه الجرائــم 

تأتي تحت السلطة القضائية للمحكمة. 
السيد مسدوا (الجزائر): قال إن وفد بلـده يعلـق  - ٦٤
أهميـة كبـيرة علـى مسـألة حـالات الاختفـاء القسـري وغــير 
ــــاد   الطوعــي ويشــعر بالامتنــان للمقــدم الرئيســي لأنــه أع

صياغة الفقرة السابعة من ديباجة مشروع القرار. 

ــــذف الإشـــارة إلى النظـــام  وأضــاف قــائلاً إن ح - ٦٥
الأساسـي للمحكمـة الجنائيـة الدوليـة ذو أهميـة، لأن النظـام 
الأساسـي لا يسـتجيب لمصـالح وشـواغل عـدد مـن البلـــدان 
ولم يتـم اعتمـاده بتوافـــق الآراء. وفضــلاً عــن ذلــك، فــإن 
الجرائـم المتصلـة بحـالات الاختفـاء القسـري أو الطوعـي لــن 
تنـدرج ضمـــن نطــاق عمــل المحكمــة حــتى يصبــح النظــام 

الأساسي نافذاً. 
وأضاف يقول إن وفد بلــده انتابـه القلـق لاعتمـاد  - ٦٦
لجنـة حقـوق الإنسـان للقـــرار ٣٧/٢٠٠٠، الــذي يرحــب 
بصـك لم يصبـح نـــافذاً بعــد، ويــأمل في أن يــأخذ مقدمــو 
مشـروع القـرار قيـد الدراسـة الآن في الاعتبـــار شــواغله في 
الدورة المقبلة. وقـال إن ميـل بعـض الـدول إلى الإشـارة في 
ـــة لا توجــد يبعــث أيضــاً علــى  النصـوص المقترحـة إلى هيئ

الدهشة الشديدة. 
ومضى قائلاً إنه في حين أن التنقيح الشفوي على  - ٦٧
مشروع القرار تناول جزئياً نواحي القلق التي شعر ا وفد 
بلـده، فـإن مـــن الأفضــل لــو أُزيلــت جميــع الإشــارات إلى 
المحكمـة الجنائيـة الدوليـــة. وإن وفــد بلــده مــا زالــت لديــه 
تحفظات حول الفقرة السابعة من الديباجـة وكـان سـيمتنع 
عن التصويت لو طُلب إجراء تصويــت مسـجل. ورغـم أن 
وفـد بلـده يؤيـد مبـدأ اتخـاذ إجـراءاتٍ لإـاء الإفـــلات مــن 
العقاب، فإن لديـه أسـئلة بشـأن الأسـاليب الـتي ستسـتعمل 
ــــى الرغـــم مـــن التحفظـــات  علــى المســتوى الــدولي. وعل
ـــإن وفــد بلــده انضــم إلى توافــق الآراء  المذكـورة سـالفاً، ف

اعترافاً بأهمية الموضوع. 
السيد سااروال (الهند): قال إن وفد بلده يفهم  - ٦٨
أن الجرائـم ضـد الإنسـانية هــي الجرائــم المرتكبــة في أزمنــة 
الحرب. وعندما ترتكب في حالاتٍ غير حـالات الصـراع، 
فينبغي مقاضاة هذه الجرائم من قبل الدول في إطــار قانوـا 
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ـــير  الجنــائي المعتــاد. وإن حــالات الاختفــاء القســري أو غ
الطوعي التي يشـير إليـها مشـروع القـرار لا تشـكل جرائـم 

ضد الإنسانية. 
اعتمـــد مشـــروع القـــرار A/C.3/55/L.52، علــــى  - ٦٩

النحو المنقح شفوياً. 
ـــة العربيــة الليبيــة):  السـيدة الحجـاجي (الجماهيري - ٧٠
قـالت إنـه لـو طُلـب إجـراء تصويـت فـإن وفـد بلدهـا كــان 
سيصوت ضد الفقـرة السـابعة مـن الديباجـة وسـيمتنع عـن 

التصويت على مشروع القرار ككل. 
وأضـافت قائلـة إن وفـد بلدهـا يعتقـــد أن المحــاكم  - ٧١
الوطنية وحدها هي التي تقاضي الأشخاص المسـؤولين عـن 
حـالات الاختفـاء القسـري أو غـير الطوعـي. وفضـــلاً عــن 
ذلـك فـإن الفقـرة السـابعة مـن الديباجـــة غامضــة، لأــا لا 
تحـدد أنـواع المبـادرات الـتي يمكـن أن تتخـذ علـى المســتوى 
الـدولي أو مـن سـينفذها. وإن لـدى وفـــد بلدهــا تحفظــات 
ــــرة ويرغـــب في أن يـــبرأ بنفســـه مـــن  شــديدة  علــى الفق

أحكامها. 
 

مشــروع القــرار A/C.3/55/L.56/Rev.1: إيجــاد نظـــامٍ دولي 
ديمقراطيٍ وعادل. 

الرئيسة: قالت إنه لا تترتب على مشروع القرار  - ٧٢
A/C.3/55/L.56/Rev.1 آثارٌ في الميزانية البرنامجية. 

السـيدة دي أرمــاس غارســيا (كوبــا): تكلمــت  - ٧٣
بالنيابة عن مقدمي مشروع القرار الأصليين، وكذلك عـن 
ماليزيا وموريتانيا وناميبيــا الـتي انضمـت إليـهم، وقـالت إن 
غانا أُدرجت بين مقدمي مشروع القرار خطـأً وأنـه ينبغـي 

حذف اسمها من النص النهائي. 
ومضــت تقــول إن وفــد بلدهــا ســـعى إلى عقـــد  - ٧٤
مشاوراتٍ واسعة ومنفتحـة وشـاملة مـن أجـل التوصـل إلى 

ـــود. وفي حــين أن قــراراً  نـصٍ يلـبي كثـيراً مـن شـواغل الوف
ممــاثلاً جــداً تلقّــى تــأييداً واســع النطــاق في لجنــة حقــوق 
ـــي مشــروع القــرار أدخلــوا تغيــيراتٍ  الإنسـان، فـإن مقدم
كبيرة على النص الحالي كي تظهر فيـه آراء الوفـود. وإـم 
يأملون في أن تلقى جهودهم استحساناً عندمـا يحـين وقـت 

التصويت. 
واسترســلت قائلــة إن العلاقــــة بـــين الديمقراطيـــة  - ٧٥
وإعمــال حقــوق الإنســان تم الاعــتراف ــا في عــددٍ مـــن 
القرارات والصكوك الدوليـة. فالديمقراطيـة ليسـت محـدودةً  
بالنطاق الوطني، ولكنها تتعلق بقدرة جميـع الشـعوب علـى 
ممارسة حقها في المشاركة بالتساوي في عملية صنـع القـرار  

على الصعيد الدولي. 
ومضـت تقـــول إنــه في حــين أن مشــروع القــرار  - ٧٦
ـــه ينبغــي أن  يسـتهدف بصـورة رئيسـية البلـدان الناميـة، فإن
يلقى تأييداً واسعاً. وإن النص يتطرق إلى ذكر سلسـلة مـن 
الأفـراد والجماعـات أُودع حقـها في تقريـر المصـير والتنميــة 
والسـيادة علـى ثروـا ومواردهـا الطبيعيـة في نطـاقٍ واســـع 
مـن الوثـائق الـتي تم الاتفـــاق عليــها دوليــاً. لذلــك فإنــه لا 

يتضمن شيئاً ذا طبيعة خلافية. 
ــــه: تكلـــم بالنيابـــة عـــن الاتحـــاد  الســيد لــو بري - ٧٧
الأوروبي تعليلاً للتصويت قبل التصويت، فقـال إن الاتحـاد 
الأوروبي اسـتعرض مشـروع القـــرار باهتمــامٍ شــديد نظــراً 
للأهمية التي يعلقها على الموضوع الذي تناولــه في منتديـاتٍ 
أخرى. وإن الاتحاد الأوروبي مقتنع بالحاجة إلى العمل مـن 
أجل نظامٍ اقتصاديٍ دوليٍ عادل ولم يتجنب أبـداً الإعـراب 

عن التزامه بتحقيق ذلك الهدف بالذات. 
وأضـاف قـائلاً إن ممـا يؤسـف لـه، مـــع ذلــك، أن  - ٧٨
الاتحـاد الأوروبي لم يسـتطع أن يؤيـد مشـروع القـــرار لأنــه 
يبـدو أن هـذه المبـادرة لا تقـع ضمـن إطـار ســـلطة اللجنــة. 
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ومع ذلك فإنه يشعر بالامتنان لمقدمي مشروع القرار علـى 
ما بذلوه من جهود لمراعاة الشواغل التي أعرب عنها. 

ـــــائلاً إن التنقيحــــات لا تســــتجيب  واســـتأنف ق - ٧٩
للشواغل الأساسية التي عبر عنـها الاتحـاد الأوروبي، ومنـها 
أن الإشارات إلى وثائق اللجان التنفيذيـة الأخـرى، وردت 
دون اعتبارٍ للنص. وفضلاً عن ذلك، فـإن النـص أخفـق في 
التأكيد على الحاجة إلى نظامٍ وطنيٍ منصف وعـادل، وهـي 
مسـألة هامـة أُثـيرت في تقريـر الأمـــين العــام بشــأن العولمــة 
ـــــع التــــام بجميــــع حقــــوق الإنســــان  وأثرهـــا علـــى التمت
(A/55/342، الفقــرة ١١). وإنــه يتعــين أن ينــوه مشـــروع 
ـــى إيجــاد  القـرار بأهميـة كفالـة أن يسـاعد النظـام الـدولي عل
ـــن  الظـروف اللازمـة لاحـترام حقـوق الإنسـان وتعزيزهـا م

جانب جميع الدول. 
واختتم قائلاً إن الاتحاد الأوروبي ما زال معارضـاً  - ٨٠
لمشـروع القـرار، كمـا كـان عندمـا تم تقـديم نـصٍ ممــاثل في 

لجنة حقوق الإنسان. 
الســـيدة نيشـــيمورا (اليابـــان): تكلمـــت أيضــــاً  - ٨١
ـــة كوريــا وكنــدا والــنرويج  بالنيابـة عـن أسـتراليا وجمهوري
ونيوزيلندا والولايات المتحدة الأمريكية، فقالت إن هـؤلاء 
الوفـود شـــاركوا في المشــاورات غــير الرسميــة منــذ البدايــة 
ويعتقدون أنه بذل جهد فعلي من أجل التوصـل إلى توافـق 
في الآراء. وإن مما يؤسف له أنـه لم يتـم التوصـل إلى توافـق 
في الآراء بالنســـبة لتعريـــف النظــــام الــــدولي الديمقراطــــي 
والعادل، وهو مفهومٌ يقع في لب النص. وقـد أُثـيرت هـذه 
المســألة ذاــا خــلال الــدورة السادســة والخمســين للجنـــة 
حقـوق الإنسـان عندمـا لم يتمكـن مقدمـو مشـروع القـــرار 

من تقديم ردٍ مقنع. 
ـــر في المســائل المدرجــة في  ومضـت تقـول إن النظ - ٨٢
إطار البند ١١٤ (ب) من جدول الأعمال ينبغي أن تركـز 

علــى حقــوق الإنســان بــدلاً  مــن التركــيز علــــى النظـــام 
الاقتصـادي الـدولي. وإن الاسـتعمال الانتقـائي في الفقرتــين 
١ و ٢ للغـة مـن الإعـلان العـالمي لحقـوق الإنســـان واللغــة 
المستعملة في الفقرتين العاشرة والثانيـة عشـرة، وكذلـك في 
الفقــرات ٣ (ب) و (هـــ) و (ز) و (ط) والفقــــرة ٧ غـــير 

مقبول. 
واستأنفت قائلة إن حماية وتعزيز حقوق الإنسـان  - ٨٣
والحريـات الأساسـية هـــو أولاً مســؤولية الحكومــات. وإن 
ــــاصر  مــن المطلــوب إجــراء دراســة وثيقــة للمفــاهيم والعن
المدرجـة في مشـروع القـرار قبـــل أن يســتطيع الوفــود الــتي 
تتكلم باسمها تأييد مشروع القرار. ولذلك فإنه ســيصوتون 

ضده. 
أُجري تصويت مسجل.  - ٨٤

المؤيدون: 
ــــي، إثيوبيـــا، أذربيجـــان، الأردن،  الاتحــاد الروس
أرمينيــا، إريتيريــا، إكــوادور، الإمــارات العربيــة المتحـــدة، 
أنتيغـــوا وبربـــودا، إندونيســـيا، أنغـــولا، أوغنـــــدا، إيــــران 
(جمهوريـة-الإسـلامية)، بـــابوا غينيــا الجديــدة، باكســتان، 
البحريـن، الـبرازيل، بربــادوس، بــروني دار الســلام، بنمــا، 
بنغلاديـــش، بنـــن، بوتـــان، بوتســـوانا، بوركينـــا فاســـــو، 
بورونـدي، بوليفيـا، بيـلاروس، تـايلند، ترينيـداد وتوبـــاغو، 
تشـاد، توغـو، تونـس، جامايكـــا، الجزائــر، جــزر البــهاما، 
ـــة، جمهوريــة تنـــزانيا  جـزر القمـر، الجماهيريـة العربيـة الليبي
ـــــة  المتحـــدة، الجمهوريـــة الدومينيكيـــة، الجمهوريـــة العربي
السـورية، جمهوريـة كوريـا الشـعبية الديمقراطيـــة، جمهوريــة 
الكونغـو الديمقراطيـــة، جمهوريــة لاو الديمقراطيــة الشــعبية، 
جيبـــوتي، زامبيـــا، زمبـــــابوي، ســــانت فنســــنت وجــــزر 
ــــانت لوســـيا، ســـري لانكـــا، الســـلفادور،  غرينــادين، س
سنغافورة، سوازيلند، السودان، سيراليون، الصين، عمـان، 
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ــام،  غامبيـا، غانـا، غيانـا، غينيـا، الفلبـين، فنــزويلا، فييـت ن
ـــا، كوبــا،  قيرغيزسـتان، كازاخسـتان، الكامـيرون، كمبودي
ــــان،  كـــوت ديفـــوار، كولومبيـــا،  الكويـــت، كينيـــا، لبن
ليســـوتو، مـــالي، ماليزيـــا، مصـــر، المكســـــيك، منغوليــــا، 
موريشـيوس، موزامبيـق، ميانمـار، ناميبيـا، نيبـال، نيجيريـــا، 

نيكاراغوا، هايتي، الهند، هندوراس، اليمن.  
 المعارضون: 

إســبانيا، اســــتراليا، إســـتونيا، إســـرائيل، ألبانيـــا، 
ألمانيـــا، أنـــدورا، أوكرانيـــا، أيرلنـــدا، آيســـلندا، إيطاليــــا، 
البرتغـــال، بلجيكـــا، بلغاريـــا، بولنـــدا، جــــزر مارشــــال، 
ــا  الجمهوريـة التشـيكية، جمهوريـة كوريـا، جمهوريـة مقدوني
اليوغوسلافية السابقة، جمهورية مولدوفا، جنـوب أفريقيـا،  
جورجيــا، الدانمــرك، رومانيــا، ســان مــارينو، ســـلوفاكيا، 
سلوفينيا، السويد، شيلي، فرنسا، فنلندا، قبرص، كرواتيـا، 
ـــا، ليختنشــتاين، مالطــة،  كنـدا، لاتفيـا، لكسـمبرغ، ليتواني
المملكــة المتحــدة لبريطانيــــا العظمـــى وأيرلنـــدا الشـــمالية، 
ــــا (ولايـــات – الموحـــدة)، الـــنرويج،  مونــاكو، ميكرونيزي
ـــدا، هنغاريــا، هولنــدا، الولايــات المتحــدة  النمسـا، نيوزيلن

الأمريكية، اليابان، اليونان. 
الممتنعون: 

ــرأس  الأرجنتـين، أوروغـواي، بـاراغواي، بـيرو، ال
الأخضـــــر، روانـــــدا، الســـــنغال، غواتيمـــــالا، فيجـــــــي، 

كوستاريكا، مدغشقر، المغرب، ملاوي. 
 A/C.3/55/L.56/Rev.1 مـــد مشـــروع القـــــراراعت - ٨٥
بأغلبيـة ٩١ صوتـــاً مقــابل ٥٠، وامتنــاع ١٣ عضــواً عــن 

التصويت. 
السيد فيانـرافي (تايلند): تكلم تعليلاً للتصويـت،  - ٨٦
فقـال إن وفـد بلـده صـوت بالتـــأييد لمشــروع القــرار لأنــه 
يؤمـن بعمليـة دوليـة لصنـع القـــرار تكــون أكــثر ديمقراطيــة 

وشـفافية ويكـون لهـا  أثـر مباشـــر في التنميــة الاقتصاديــة-
الاجتماعية للشعوب في جميع البلدان النامية. 

وأضاف قائلاً إن حكومة بلده أكدت مراراً على  - ٨٧
التزامها بالتنمية المتركزة على الإنسان وتؤمن أن كـل فـردٍ 
في أي مجتمـع ينبغـي أن يكـون المسـتفيد الأول مـــن جــهود 
التنميـة الوطنيـة والتكـامل في نظـــامٍ اقتصــادي عــالمي. وإن 
ـــالضرورة يســتتبع تعزيــز وحمايــة حقــوق الإنســان  ذلـك ب
لجميع الأفراد فيسمح لهـم بتحقيـق إمكانيـام علـى الوجـه 

الأكمل. 
 

مشروع مقرر 
الرئيســة: اقــترحت أن توصــي اللجنــــة الجمعيـــة  - ٨٨
العامة بأن تحيط علماً بالوثـائق التاليـة: مذكـرة مـن الأمانـة 
العامة بشأن حقوق الإنسان والتدابير القسرية المتخـذة مـن 
جانبٍ واحد (A/55/214 و Add.1)؛ وتقريـر الأمـين العـام 
ــــهاجرين (A/55/275 و Add.1)؛ وتقريـــر  بشــأن حمايــة الم
الأمين العام بشأن الحـق في التنميـة (A/55/283)؛ ومذكـرة 
الأمين العام التي يحيل فيها إلى الجمعية العامة تقرير مفوضة 
الأمم المتحدة السامية لحقوق الإنسان عـن الحـق في التنميـة 

 .(A/55/302)
وقد تقرر ذلك.  - ٨٩

علِّقـــت الجلســـة الســـــاعة ١٨/٠٠ واســــتؤنفت الســــاعة 
 .١٨/٤٥

حالة حقوق الإنسان وتقارير المقرريـن  (ج)
الخاصين والممثلين (تابع) 

 
مشـــروع القـــــرار A/C.3/55/L.42/Rev.2: حالــــة حقــــوق 

الإنسان في أجزاء من جنوب شرق أوروبا (تابع) 



00-7406517

A/C.3/55/SR.55

الرئيســية: قــالت إنــه لا تــترتب علــى مشــــروع  - ٩٠
القرار A/C.3/55/L.42/Rev.2 آثارٌ في الميزانية البرنامجية. 

السيد كارل (الولايات المتحدة الأمريكية): بعـد  - ٩١
أن أعلن أن إسرائيل وألبانيا وآيسلندا ولاتفيـا وليتوانيـا قـد 
أصبحت من بين مقدمي مشروع القرار، قال إنه تم تنقيـح 
النص: فالفقرة الثانية من الديباجة تنتـهي بعـد "١٩٩٧(٦)"  
وتضاف الفقرة الجديدة التاليـة في الديباجـة مباشـرة بعدهـا 
وهـذا نصـها: "وإذ تحيـط علمـاً بالمبـادئ والالتزامــات الــتي 
تعهدت ا الدول المشـاركة في منظمـة الأمـن والتعـاون في 

أوروبا". 
السيد ملادينوفيتش (يوغوسلافيا): تكلم تعليـلاً  - ٩٢
للتصويت قبل التصويـت، فقـال إن حكومـة بلـده الجديـدة 
ملتزمة بكفالة التمتع بحقوق الإنسان بوصف ذلـك أساسـاً 

تمعٍ ديمقراطي منفتح. 
وأعرب عن الأسف لأن مشـروع القـرار لم يتفـق  - ٩٣
تماماً مع الحالـة علـى أرض الواقـع وأن اللغـة المسـتعملة فيـه 
غير مناسبة في ضوء التطـورات المسـتجدة. وقـال إن صيغـة 
قرار مجلس الأمن ١٢٤٤ (١٩٩٩) توفــر الأسـاس الوحيـد 
لمناقشة المسائل المتعلقـة بكوسـوفو ويجـب أن تفسـر بـالمعنى 

الحرفي. 
وأضاف قائلاً إنه، مع الاحترام الواجب للتغيرات  - ٩٤
الديمقراطية التي حدثت مؤخراً في كرواتيا، كـان ينبغـي أن  
يحتفـظ في النـص بالإشـارة إلى حالـــة حقــوق الإنســان في 
ــــردين  ذلــك البلــد، وخصوصــاً إلى عــودة اللاجئــين والمش

بوصف ذلك مفتاحاً للاستقرار في المنطقة الأوسع. 
وأعرب عن الأسف لأن وفد بلده لم يتمكـن مـن  - ٩٥
المشاركة في المفاوضات بشأن مشـروع القـرار منـذ البدايـة 
نظـــراً لأن جمهوريـــة يوغوســـلافيا الاتحاديـــــة لم تقبــــلَ في 
عضويـــة الأمـــم المتحـــدة إلاَّ في تشـــرين الثـــاني/ نوفمـــــبر 

٢٠٠٠. وقـــال إن وفـــد بلـــده، مـــع ذلـــك، مســـــتعد في 
المستقبل لأن يشارك في أعمال الجمعية العامـة وغيرهـا مـن 

هيئات الأمم المتحدة. 
الرئيسـة: قـالت إـا ترحـب بـأن ممثـــل جمهوريــة  - ٩٦
ــة   يوغوسـلافيا الاتحاديـة اسـتطاع أن يـدلي ببيـان أمـام اللجن

قبل أن تختتم أعمالها. 
اعتمد مشروع القرار A/C.3/55/42/Rev.2، علـى  - ٩٧

النحو المنقح شفوياً. 
السيد روغوف (الاتحاد الروسي): شكر مقدمـي  - ٩٨
مشـــروع القـــرار، ولا ســـــيما وفــــد الولايــــات المتحــــدة 
ـــهم في  الأمريكيـة، علـى جـهم المنفتـح والبنـاء وعلـى رغبت
مراعـاة نـهجٍ مختلفـــة في أثنــاء المفاوضــات بشــأن مشــروع 
القـرار. وقـال إن صعوبـة تلـك العمليـة تضفـي أهميـــة أكــبر 

على اعتماد مشروع القرار بتوافق الآراء. 
وأضـاف قــائلاً إن وفــد بلــده مــع ذلــك مــا زال   - ٩٩
لديـه عـدد مـن التحفظـات. فكـان يفضـل لـــو أن مشــروع 
القرار تضمن بيانـاً ثابتـاً بـأن كوسـوفو جـزءٌ مـن جمهوريـة 
ـــاً لقــرار مجلــس الأمــن ١٢٤٤  يوغوسـلافيا الاتحاديـة، وفق
(١٩٩٩). كذلك فإنه يعترض على ما يـرد في الفقـرة ٣٣ 
مـــن مشـــروع القـــرار مـــن أن الجمعيـــة العامـــة ترحـــــب 
بالانتخابــات البلديــــة الســـلمية الـــتي أُجريـــت مؤخـــراً في 
كوسوفو، لأن السكان الصربيين والأقليات الأخرى قد تم 
استثنائهم من العملية الديمقراطية، مما سيكون لـه أثـر سـلبي 
ـــة. وفضــلاً عــن ذلــك فــإن  علـى حسـم الصـراع في المنطق
مشـــروع القـــرار لا يعكـــس علـــى نحــــوٍ وافٍ تعليقــــات 
واسـتنتاجات المقـرر الخـاص للجنـة حقـوق الإنسـان بشـــأن 
حالـة حقـوق الإنســـان في البوســنة والهرســك، وجمهوريــة 
كرواتيــا، وجمهوريــة يوغوســلافيا الاتحاديــة، الــذي وجـــه 
الانتباه إلى التطهير العرقـي للصـرب وغـيرهم مـن الأقليـات 
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ـــتي جــرت  الإثنيـة، وصفـة العـرق الواحـد في الانتخابـات ال
مؤخـراً، ومشـاركة عنـاصر إجراميـة في عمليـة الانتخـــاب، 
وأن كوســوفو تصبــح محــل تركــزٍ للاتجــار غــير المشـــروع 
بالمخدرات، والهجمات التي يرتكبها مسـلحون في جنـوب 

صربيا. 
السيدة ســيمونوفيتش (كرواتيـا): قـالت إن وفـد  - ١٠٠
بلدها لاحظ مع الاهتمام تغير عنوان مشـروع القـرار لهـذه 
السنة وانخفاضاً في عدد البلدان التي ينظَر فيـها في مشـروع 
القرار، وهو نتيجة مباشـرة لتحسـن حالـة حقـوق الإنسـان 
لديها. وإن ما أعلنه المقدم الرئيسي لمشـروع القـرار خـلال 
بيانه الاستهلالي مـن أن حالـة حقـوق الإنسـان في كرواتيـا 
لم ينظَر فيها خـلال مفاوضـات السـنة الحاليـة هـو اعـتراف 
واضـح بـالمنجزات الـتي توصلـــت إليــها حكومــة بلدهــا في 
ذلك الصدد ويأتي ذلك في الوقت المناسب في ضوء المقـرر 
الذي اتخذه مجلس أوروبا في الآونـة الأخـيرة بوقـف رصـده 
لحقوق الإنسان في كرواتيا. وقـالت إن حكومـة بلدهـا مـا 
ـــن الخطــوات في مجــال تنفيــذ  زالـت ملتزمـة باتخـاذ مزيـد م

حقوق الإنسان لصالح جميع مواطنيها. 
السيــد أغــوزي (فنـــزويلا): قــال إن الإشـــارات  -١٠١
الخاصـة إلى كوسـوفو في مشـــروع القــرار يجــب أن تفســر 

دون إضرارٍ بسيادة الدول. 
ـــة العربيــة الليبيــة):  السـيدة الحجـاجي (الجماهيري -١٠٢
قـالت إـا تـأمل في ألاّ تشـكل الإشـــارة إلى منظمــة الأمــن 
والتعاون في أوروبا في الفقرة الثالثـة الجديـدة مـن الديباجـة 
سابقة للقرارات المقبلة. فالمبادئ المذكـورة في تلـك الفقـرة 
ـــادئ منظمــة إقليميــة لا تنطبــق التزاماــا إلاّ علــى  هـي مب

الدول الأعضاء فيها. 
كمـا أعربـت عـن القلـــق لأنــه يبــدو أن مشــروع  -١٠٣
القــرار يضــع كوســوفو علــى قــدم المســــاواة مـــع الـــدول 

وبوصفـــها كيانـــاً مســـتقلاً عـــن جمهوريـــــة يوغوســــلافيا 
الاتحاديــة، وفي ذلــك ديــد لاســتقلال الــــدول وســـيادا 

وسلامتها. 
السيد بريشا (البوسنة والهرسك): رحـب بعـودة  -١٠٤
جمهورية يوغوسلافيا الاتحادية إلى الأمم المتحـدة وقـال إنـه 
يـأمل في أن يـــؤدي تواصــل التحســن في المنطقــة في وقــت 
قريب إلى جعل مشروع القرار السنوي بشأن هذه المسـألة 

غير ضروري. 
ـــــــا  الســــــيدة غليغوروفــــــا (جمهوريــــــة مقدوني -١٠٥
اليوغوسـلافية السـابقة): قــالت إــا ترحــب بتوافــق الآراء 
بشـأن مشـروع القـرار. وأعربـت عـن الأمـــل في أن يــؤدي 
ــــوق الإنســـان والتغـــيرات الديمقراطيـــة  تعزيــز وحمايــة حق
الأخـرى في جمهوريـــة يوغوســلافيا الاتحاديــة وفي البوســنة 
والهرسك إلى زيادة الاستقرار في هذين البلدين وفي المنطقة 

ككل. 
 

مشـــروع القـــــرار A/C.3/55/L.62/Rev.1: حالــــة حقــــوق 
الإنسان في جمهورية الكونغو الدييمقراطية (تابع) 

الرئيسة: قالت إنه لا تترتب على مشروع القرار  -١٠٦
A/C.3/55/L.62/Rev.1 آثار في الميزانية البرنامجية. 

السـيدة دي كارنيـــه دي تريسيســون (فرنســا):  -١٠٧
أعلنـت عـن عـدد مـن التنقيحـــات المدخلــة علــى مشــروع 
القـرار. (التصويـب الأول لا ينطبـق علـــى النــص العــربي). 
وفي الفقرة السادسة مـن الديباجـة، تحـذف كلمـة "جميـع"، 
وتضاف عبارة "على النحـو المبـين في تقريـر المقـرر الخـاص 
التابع للجنة حقوق الإنسان المعني بحالة حقوق الإنسـان في 
جمهورية الكونغو الديمقراطية" بعد كلمـة "الصـراع،". وفي 
الفقرة ١(ب)، تضاف عبارة "التابع للجنة حقوق الإنسان 
المعـــني بحالـــــة حقــــوق الإنســــان في جمهوريــــة الكونغــــو 
الديمقراطيـة" بعـد عبـارة "المقـرر الخـاص". وتضـاف فاصلــة 
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بعد التاريخ "٢٠٠٠" في الفقرة ١(و)، (والتصويـب التـالي 
لا ينطبق على النص العربي). (التصويـب الأخـير لا ينطبـق 

على النص العربي). 
 الرئيســة: أعلنــت أنــــه طُلـــب إجـــراء تصويـــت -١٠٨

مسجل. 
ـــا (جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة):  السـيد إليك -١٠٩
قال إنه بعد إجــراء مشـاورات مـع ممثلـي الاتحـاد الأوروبي، 
وافق وفده علــى صيغـة مشـروع القـرار علـى النحـو المنقـح 
شـفوياً. لذلـك فإنـه يسـتغرب أن يطلـب إجـــراء تصويــت، 

وسأل عن أي وفد طلب ذلك. 
السـيد موتابوبـا (روانـدا): قـال إنـه مندهــش إزاء  -١١٠
التنقيحات التي أُدخلت على مشـروع القـرار ويأسـف لأن 
التنقيحـات الـتي اقترحـها لمقدمـي مشـروع القـرار لم تقبــل. 
ولذلك السبب فإنه يعارض اعتماد مشـروع القـرار بتوافـق 

الآراء. 
الرئيسـة: أوضحـــت أن وفــد روانــدا هــو الــذي  -١١١

طلب إجراء تصويت مسجل. 
ـــــتي (أوغنــــدا): تكلمــــت تعليــــلاً  الســـيدة أوتي -١١٢
للتصويت قبل التصويـت، فقـالت إن وفـد بلدهـا يشـعر أن 
ــــي أن تشـــير إلى جميـــع  الفقــرة الرابعــة مــن الديباجــة ينبغ
قـرارات مجلـس الأمـن بـدلاً مـن الإشـــارة إلى قــرارٍ واحــد. 
كذلك فإن وفد بلدهـا يعـترض علـى الفقـرة السادسـة مـن 
الديباجة على النحو الذي نقَّحتها بـه ممثلـة فرنسـا مؤخـراً. 
وإن كـون المقـرر الخـاص بشـأن حالـة حقـــوق الإنســان في 
جمهورية الكونغو الديمقراطية قد اعـترف بنفسـه أن تقريـره 
(A/55/403) لم يجر عليه بحث مستفيض كان يوجب علـى 
ـــتعملوا صيغــة تحيــط علمــاً  مقدمـي مشـروع القـرار أن يس
فقط بذلك التقرير، بدلاً من أن ترحب به، كما هو الحال 
في الفقرة ١. وإن وفد بلدها لا يوافق أيضاً علـى الفقـرات 

ـــا  الفرعيــة ٢ (ج) ��٥ و ٢ (هـــ) و ٢ (و). وقــالت إن مم
يؤســف لــه أن مشــروع القــرار لم يتنــاول حالــة حقــــوق 
الإنسان فيما يتصل بحكومة جمهورية الكونغو الديمقراطية؛ 
فذلــك كــان ينبغــــي أن يكـــون هدفـــه الرئيســـي. ولهـــذه 

الأسباب فإن وفد بلدها سيصوت ضد مشروع القرار. 
السيد نتيتورويه (بوروندي): قـال إن وفـد بلـده  -١١٣
يوافــق علــى أنــه لا ينبغــي أن تشــير الفقــــرة الرابعـــة مـــن 
الديباجــة إلى قــرار مجلــس الأمــن ١٣٠٤ (٢٠٠٠) فقــــط 
نظـراً لأن عـــدداً مــن القــرارات الأخــرى ذات الصلــة قــد 
اتخـذت. وإن الفقـرة ١ ينبغـي ألاَّ تبـدأ بعبـــارة "ترحــب"، 
بل بالأحرى بعبارة "تحيط علماً"، لأن التقريـر المذكـور في 
الفقــرة ١ (أ) يشــتمل علــى تــأكيدات تتعلــق ببورونــــدي 
ولكنها غير صحيحـة. وفي الفقـرات ٢ (ج) و ٢ (ج)��٥ 
ـــي أن تحــذف عبــارة "في الجــزء  و ٢ (هــ) و ٢ (و)، ينبغ
الشـــرقي مـــن البلـــد"، لأن انتـــهاك حقـــوق الإنســـــان في 
جمهورية الكونغو الديمقراطيـة يحـدث في جميـع أنحـاء البلـد، 
وهو كلٌ متكامل. وإنه ليس هناك من سببٍ لمعاملة بعـض 
المناطق بما يختلـف عـن معاملـة المنـاطق الأخـرى. وقـال إنـه 
على الرغم من هذه النقاط، التي لا يتفق وفد بلده فيها مع 
النص الوارد في مشروع القرار، فإنه يرحـب بالمبـادرة الـتي 
ــوق  يتخذهـا اتمـع الـدولي لتوجيـه الانتبـاه إلى انتـهاك حق
الإنسان في جمهورية الكونغو الديمقراطية وإنه سـيمتنع عـن 

التصويت. 
السيد موتابوبا (رواندا): قال إنـه يؤيـد بالكـامل  -١١٤
البيان الذي أدلى به ممثل بوروندي. وإضافـة إلى ذلـك فـإن  
ـــي أن  كلمـة "جميـع" في الفقـرة السادسـة مـن الديباجـة ينبغ
يحتفظ ا بدلاً من حذفها. وإن صيغة مشروع القرار غير 
منصفـة لأـا تحيـط علمـاً فقـط باجتماعـات القمـة لرؤســاء 
الدول أو الحكومات في الفقرة الخامسة من الديباجة وبعـد 
ذلـك يذهـب بعيـــداً إلى درجــة يرحــب ــا بتقريــر المقــرر 
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الخاص في الفقرة ١. وإن وفـد بلـده يعتـبر مشـروع القـرار 
علـى النحـــو الــذي نقحتــه بــه فرنســا غــير مقبــول. وإنــه 
ـــة نقــاط القلــق الــتي  سـينضم إلى توافـق الآراء إذا تمـت تلبي

أعرب عنها، وإلا فسيصوت ضده. 
السـيد إيليكـا (جمهوريـة الكونغـــو الديمقراطيــة):  -١١٥
بين أن الوفود الثلاثة التي أعربت لتوها عـن عـدم موافقتـها 
على مشروع القرار الخاص بحالة حقوق الإنسان في بلـده، 
ـــة الــتي  وطلـب أحدهـا إجـراء تصويـت، تمثـل البلـدان الثلاث
ــــاً بوصفـــها المعتديـــة في جمهوريـــة  حددــا حكومتــه دوم
الكونغو الديمقراطية. وقال إن ذلـك يقـدم تـأكيداً علـى أن 
هذه الحكومات الثـلاث هـي الـتي تنتـهك حقـوق الإنسـان 
في جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة، علــى نحــو مـــا ورد في 
تقريــر المقــرر الخــــاص. وإن قـــرار مجلـــس الأمـــن ١٣٠٤ 
(٢٠٠٠)   يدعو بصورة محددة حكومتي أوغنـدا وروانـدا 
إلى سـحب قوامـا، ويدعـو إلى إجـراء تحقيـقٍ دولي بشـــأن 
تدمير الموارد الطبيعية وغيرها، ويدعـو أوغنـدا وروانـدا إلى 
تقديم تعويضات لسكان كيسنغاني عقب الأعمال العدائيـة 

التي حدثت بين قواما في حزيران/ يونيه ٢٠٠٠. 
وأضاف يقول إن الاتحاد الأوروبي كـان يـأمل في  -١١٦
ــــهاكات حقـــوق  أن يفعــل مــا هــو صحيــح باســتنكار انت
الإنسان في الجزء الشرقي من جمهورية الكونغو الديمقراطية 
دون أن يسمي المسؤولين عنها، لكن هـذه المحاولـة أعطـت 
نتائج عكسية. فرواندا تعتقد أن لها الحق في فعل أي شـيء 
وكل شيء لأا كانت ضحية الإبـادة الجماعيـة وتدخلـت 
عســكرياً في بلــده لنــهب ثروــا وذبــح ســكاا وانتـــهاك 

القانون الإنساني على نحو مطرد. 
السـيد موتابوبـا (روانـدا): تكلـم في نقطـة نظــام،  -١١٧
ـــة   وقــال إنــه يشــعر أن الاتجــاه الــذي اتخــذه ممثــل جمهوري
الكونغو الديمقراطية في بيانه من شـأنه أن يـؤدي إلى طريـق 

ـــهم إــاء هــذه الاامــات المضــادة دون  مسـدود. ومـن الم
تأخير. 

السـيد ايليكـا (جمهوريـة الكونغـــو الديمقراطيــة):  -١١٨
قـال إن مقدمـي مشـروع القـرار، اختـاروا بدعـوى اللياقــة، 
ألا يذكـروا روانـدا بالاسـم. لذلـك فـــإن معالجــة مشــروع 
القرار لمذابح المدنيين الكونغوليين الأبرياء على يـد القـوات 
ـــي لأن يطلــب  الروانديـة هـي موضـع تسـاؤل. وإنـه لا داع
الوفد الرواندي إجراء تصويت على مشروع القرار، إذ إنه 

يحمي مصالح رواندا ذه الطريقة. 
أجري تصويت مسجل.  -١١٩

المؤيدون: 
الاتحـاد الروسـي، أذربيجـان، الأرجنتـين، أرمينيــا، 
اســبانيا، اســتراليا، إســتونيا، إســرائيل، إكــوادور، ألبانيـــا، 
ألمانيـا، أنـدورا، أوروغـــواي، أوكرانيــا، أيرلنــدا، أيســلندا، 
إيطاليا، باراغواي، البرازيل، بربادوس، البرتغـال، بلجيكـا، 
بلغاريا، بليز، بنما، بنن، بولندا، بوليفيـا، بـيرو، بيـلاروس، 
تركيا، ترينيداد وتوبـاغو، تشـاد، جامايكـا، جـزر البـهاما، 
ــــــة  جــــزر مارشــــال، الجمهووريــــة التشــــيكية، الجمهوري
الدومينيكيــــة، جمهوريــــة كوريــــــا، جمهوريـــــة مقدونيـــــا 
اليوغوسلافية السابقة، جمهورية مولدوفا، جنـوب أفريقيـا، 
جورجيـــا، الدانمـــرك، رومانيـــا، ســـاموا، ســـان مـــــارينو، 
السلفادور، سلوفاكيا، سـلوفينيا، السـويد، شـيلي، غامبيـا، 
غواتيمالا، غيانا، غينيـا، فرنسـا، فنــزويلا، فنلنـدا، فيجـي، 
قبرص، قيرغيزستان، كازاخستان، كرواتيـا، كنـدا، كـوت 
ـــــتاريكا، كولومبيــــا، الكويــــت، لاتفيــــا،  ديفـــوار، كوس
لكســمبرغ،  ليتوانيــا، ليختنشــــتاين، مالطـــة، المكســـيك، 
ملديــف، المملكــــة العربيـــة الســـعودية، المملكـــة المتحـــدة 
لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشمالية، منغوليـا، موريشـيوس، 
ــــا (ولايـــات – الموحـــدة)، الـــنرويج،  مونــاكو، ميكرونيزي
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النمسا، نيكاراغوا، نيوزيلندا، هايتي، هنـدوراس، هنغاريـا، 
هولندا، الولايات المتحدة الأمريكية، اليابان، يوغوسـلافيا، 

اليونان. 
المعارضون: 

أوغنــدا، الجمهوريــة العربيــة الســــورية، روانـــدا، 
السودان. 

الممتنعون عن التصويت: 
إثيوبيــــا، الأردن، الإمــــارات العربيــــة المتحــــدة، 
إندونيسـيا، أنغـولا، إيـران (جمهوريـــة – الإســلامية)، بــابوا 
غينيـا الجديـدة، باكســـتان، البحريــن، بــروني دار الســلام، 
بنغلاديـش، بوتـان، بوتسـوانا، بوركينـا فاسـو، بورونـــدي، 
البوسـنة والهرسـك، تـايلند، توغـو، تونـس، الجزائـــر، جــزر 

القمر، الجماهيرية العربية الليبية، جمهورية تنــزانيا المتحـدة،   
جمهوريـة كوريـا الشـــعبية الديمقراطيــة، جمهوريــة الكونغــو 
الديمقراطيـة، جمهوريـة لاو الديمقراطيـــة الشــعبية، جيبــوتي، 
الــرأس الأخضــر، زمبــــابوي، ســـري لانكـــا، ســـنغافورة، 
الســنغال، ســوازيلند، ســيراليون، الصــين، غانــا، الفلبـــين، 
قطر، الكاميرون، كمبوديا، كوبـا، كينيـا، ليسـوتو، مـالي، 
ماليزيـا، مدغشـــقر، مصــر، المغــرب، مــلاوي، موزامبيــق، 

ميانمار، ناميبيا، نيبال، نيجريا، الهند. 
 ،A/C.3/55/L.62/Rev.1 اعتمــد مشــروع القــــرار -١٢٠
ـــح شــفوياً، بأغلبيــة ٩٤ صوتــاً مقــابل ٤  علـى النحـو المنق

أصوات، وامتناع ٥٥ عضواً عن التصويت. 
السيد مولى (بنغلاديش): قال إن وفد بلده امتنـع  -١٢١
عـن التصويـت لا بسـبب محتويـاتٍ محـددة في القـرار ولكــن 
بســبب موقفــه المبدئــي حيــال قــرارات حقــــوق الإنســـان 

المتعلقة ببلد محدد. 

السـيدة أحمـد (السـودان): قـالت إن وفـــد بلدهــا  -١٢٢
كان ينوي الامتناع عن التصويت بدلاً من التصويـت ضـد 

مشروع القرار. 
السـيد ايليكـا (جمهوريـة الكونغـــو الديمقراطيــة):  -١٢٣
ـــد بلــده امتنــع عــن التصويــت مــع علمــه بــأن  قـال إن وف
مشروع القرار أخذ في الاعتبـار بعـض التطـورات الإيجابيـة 
في حالة حقوق الإنسـان في جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة 
ترحب ا الجمعية العامـة. فمثـلاً، يعـترف مشـروع القـرار 
بالتعـاون بـين الحكومـة والمكتـب الميـداني لحقـوق الإنســان، 
والآثــار الإيجابيــة للعفــو العــام الــذي أصدرتــه الحكومــــة، 
وتســريح الجنــود الأطفــال، ورغبــة الحكومــة في إصــــلاح 
النظـام القضـائي وإلغـاء عقوبـة الإعـدام بـالتدريج، وعزمــها 
علــى كفالــة ألاّ يمثـــل المدنيـــون بعـــد الآن أمـــام المحكمـــة 
العسـكرية. وقـال إن مشـروع القـرار يظـهر إلى حـــد كبــير 
التـوازن في تقريـر المقـرر الخـــاص (A/55/403). وإن المقــرر 
الخاص تشــجع علـى الاعـتراف بـأن أشـد الحقـوق تـأثراً في 
الأراضـي الــتي تخضــع لســيطرة الحكومــة الكونغوليــة هــي 
الحقـوق السياسـية، في حـين أن أشـد الانتـهاكات خطـــورة 
ــــدون البورونديـــون  في الأراضــي الــتي يســيطر عليــها المعت
ــا  والروانديـون والأوغـانديون تتعلـق بـالحقوق الأساسـية، بم
في ذلـك الحـــق في الحيــاة والســلامة الجســدية. وإن المقــرر 
الخــاص لاحــــظ في تقريـــره أن جيـــوش روانـــدا وأوغنـــدا 
وبوروندي والتجمع الكونغولي مـن أجـل الديمقراطيـة هـي 
التي تتسبب في أشد الأضرار وارتكبـت مـن جديـد مذابـح 
رهيبة للسكان المدنيين، وذكر أن أشـد الأحـداث خطـورة 
هـي المذابـح الـتي ارتكبتـها قـوات التجمـع الكونغـــولي مــن 
أجل الديمقراطية والقوات الرواندية والهجمات الـتي شـنتها 
علــى المدنيــين خــلال الحــــروب الروانديـــة-الأوغنديـــة في 

الأراضي الكونغولية. 
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وأردف يقـول إنـه، علـى خـــلاف المقــرر الخــاص  -١٢٤
الــذي اعــترف بــأن حالــة حقــوق الإنســان في جمهوريــــة 
الكونغو الديمقراطية دينامية، يبدو أن الاتحاد الأوربي يعـاني 
من منظور خاطئ وعفا عليه الزمـن قـرر بموجبـه علـى نحـو 
غير موضوعي من هو على حق ومـن هـو المخطـئ. لذلـك 
فإن مشروع القرار ينطوي على خلل لأنـه يعيـد عـدداً مـن 
ــة.  نواحـي القلـق الـتي سـبق أن عالجتـها الحكومـة الكونغولي
فمثلاً، من شأن الفقرة السادسة من الديباجة أن تؤدي إلى 
أن تعرب الجمعية العامة عـن القلـق إزاء تحريـض الأطـراف 
على الكراهية العرقيــة والعنـف دون تسـمية المسـؤولين عـن 
ذلـك؛ وإن في ذلـك تبسـيطاً شـديداً يتسـم بعـدم المســؤولية 
والخطــورة علــى حــد ســواء. ولاحــــظ أن الفقـــرة ٢(ج) 
تحتــوي علــى قائمــــة بـــالمدن الـــتي حدثـــت فيـــها مذابـــح 
للمدنيـين، وتسـاءل لمـاذا لم يخـــط الاتحــاد الأوروبي خطــوة 
واحـدة إلى الأمـــام ويســتنكر المســؤولين بالاســم. فجميــع 
هذه المدن واقعة في جـزء البلـد الـذي يقـع تحـت الاحتـلال 
الأجنـبي والـذي ارتكبـت فيـه المذابـح علـى يـد العســكريين 
الروانديين. وإن آلاف الكونغوليين الذين قُتلوا والذين ترد 
إشارة إليهم في الفقرة ٢(ج)��٤ قُتلوا على يد العسـكريين 
الأوغانديين. وإنه يبدو أن الفقرة ٣(ز) تتناقض مع الفقـرة 
١(ز) الـــتي ترحـــب بـــالتزام الحكومـــة بتســـــريح الجنــــود 

الأطفال. 
وأضاف يقول إن مما يدعو إلى الأسف ان الاتحاد  -١٢٥
الأوروبي فضــل، في النــــص بكاملـــه، اســـتعمال مصطلـــح 
"الأطراف"، فوضع بذلك مجموعة ثوار علـى قـدم المسـاواة 
مـــع حكومـــة ذات ســـيادة. وقـــال إن الفقـــرة ٤ تطفــــح 
بمعلومـات مضللـة وتحريفـات واامـات تتسـم بالتشـــويش، 
وكثير منها ظــهر في القـرار الممـاثل في السـنة السـابقة. وإن 
حكومته ترفض تلك المقولات، التي يبدو أنـه تمَّ الاحتفـاظ 
ــــن  ــا لأغــراض سياســية محضــة، وإن حكومتــه تؤكــد م

جديد، التزامها بمبدأ المساواة بين الدول الأعضاء في الأمـم 
المتحدة، وبحقوق الإنسان والحريات الأساسـية، وبالكرامـة 
الإنسـانية وقيمـــة الإنســان. وإن الاتحــاد الأوروبي ســيفعل 
حسناً لو يتــابع المقترحـات الملموسـة الـتي قدمـها في اللجنـة 
الثالثة مفوض الأمم المتحدة السامي لحقـوق الإنسـان، بـأن 
يقــوم علــــى ســـبيل المثـــال بمســـاعدة جمهوريـــة الكونغـــو 
الديمقراطيــة، مــن خــلال تعــاون بنــاء، علــى وضــــع حـــد 
للعـدوان الأجنـبي وإقـــرار ســلام دائــم وعــادل. وإن علــى 
اتمــع الــدولي واجــب مســاعدة شــعب الكونغــــو علـــى 
استعادة كرامته، احترامـاً لملايـين الكونغوليـين الذيـن مـاتوا 

أو تشردوا منذ ٢ آب/ أغسطس ١٩٩٨. 
 

مشـروع القـرار A/C.3/55/L.64: حالـة حقـوق الإنســان في 
هايتي 

ــــة أنـــه لا تـــترتب علـــى  الرئيســة: أبلغــت اللجن -١٢٦
مشروع القرار A/C.3/55/L.64 آثـار في الميزانيـة البرنامجيـة، 
وأن إسبانيا وأستراليا وألمانيا وأندورا وأوروغواي وأيرلنـدا 
وإيطاليـا وبـاراغواي والـبرازيل والبرتغـــال وبلجيكــا وبــيرو 
والدانمــرك وفنلنــدا والمملكــة المتحــــدة لبريطانيـــا العظمـــى 
وأيرلندا الشمالية وهندوراس وهولندا واليابان واليونان قـد 

انضمت إلى مقدمي مشروع القرار. 
السـيدة نيويـل (أمينـة اللجنـة): تلـت التنقيحـــات  -١٢٧

التي أعلنها وفد فترويلا في أثناء تقديم مشروع القرار. 
السيد أغوزي-دوران (فـترويلا): تكلـم بوصفـه  -١٢٨
المقدم الرئيسي لمشروع القرار، وقال إن وفود بنما وتوغـو 
ـــــمبرغ ومالطــــة ونيكــــاراغوا  ورومانيـــا والســـويد ولكس

وهنغاريا قد انضمت أيضاً إلى مقدمي مشروع القرار. 
السـيدة رومولـوس (هـــايتي): بينــت أن مشــاريع  -١٢٩
القرارات بشأن حالة حقوق الإنسان في هايتي الـتي قُدمـت 
إلى اللجنـــة الثالثـــة في الســـنوات الســـابقة كـــانت دومـــــاً 
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ــــن بـــين  موضــوع توافــق في الآراء، وكــان وفــد بلدهــا م
مقدمي مشاريع القرارات هذه. وقالت إن من سوء الطالع 
ـــي مشــروع  أن وفـد بلدهـا لا يسـتطيع أن ينضـم إلى مقدم
القرار قيد النظر لأنه لا يعكس نواحي القلق التي تشعر ـا 
حكومـة هـايتي. وفي حـين أن وفـد بلدهـــا لا يعــتزم عرقلــة 
ـــه يرغــب أن يضــع بشــكل  اتخـاذ القـرار بتوافـق الآراء، فإن
موجـز بعـض تحفظاتـه، مـع الاحتفـــاظ بــالحق في الإعــراب 
عنـها بمزيـد مـن التفصيـل خـــلال المناقشــة بشــأن مشــروع 

القرار في الجلسة العامة للجمعية. 
وأضــافت قائلــة إن الاقــتراح الــذي قدمــــه وفـــد  -١٣٠
بلدها، الوارد في الفقرة السادسة من الديباجة، الــذي كـان 
سـيذكر الحـق في التنميـة بوصفـه مـن حقـوق الإنســـان قــد 
رُفـض. وإن وفـد بلدهـا كـان يفضـل أيضـــاً لــو أن الفقــرة 
الثانية عشرة من الديباجة أُعيدت صياغتها لإزالة أي إيحـاء 
بـأن الصحافـة ليسـت حـرة في هـايتي. وبصـــدد الفقــرة ٨، 
فإن وفد بلدها يوافـق علـى أن تتخـذ الحكومـة والسـلطات 
تدابـير تصحيحيـة ملموسـة، لكنـه طلـب أيضـاً مـن مقدمــي 
مشروع القرار أن يشـيروا إلى ضـرورة حصـول اتفـاق بـين 
الأطراف المعنيين وفقـاً لدسـتور هـايتي وقانوـا. ويبـدو أن 
الفقرة ٩ تتحدى مصداقيـة الـس الانتخـابي المؤقـت، وفي 
ذلـك موقـف غـير مقبـول علـى الإطـلاق بالنســـبة لحكومــة 
بلدها، وإن الفقرة ١١ تعني بوضوح أن الحكومة لا تكفل 
تعزيز حقوق الطفل. وإن الإشارات الواردة في النص كلـه 
ــــة المعقــودة في ٢١ أيــار/ مــايو  إلى الانتخابـات التشريعيــــ
ـــات الــتي تمــت  ٢٠٠٠ تعطـي الانطبـاع بـأن جميـع الصعوب
مواجهتها تعزى إلى الحكومة، دون الاعتراف بالجهود التي 

تبذلها الحكومة. 
اعتمد مشروع القرار A/C.3/55/L.64 على النحو  -١٣١

المنقح شفويا. 

السيد توموس (الجمهورية الدومينيكية): قال إن  -١٣٢
ـــالتوترات  الاسـتقرار السياسـي غـير ممكـن في بلـد مصـابٍ ب
بسبب الفقر. وإنه لا بد أن الفقرة ١٢ من مشروع القـرار 
أبــرزت إســهام اتمــع الــــدولي في التخفيـــف مـــن تلـــك 
التوتـرات في هـايتي ودعـــت إلى مواصلــة مشــاركة اتمــع 

الدولي في إعادة بناء البلد. 
 

مشـــروع القـــــرار A/C.3/55/L.51/Rev.1: حالــــة حقــــوق 
الإنسان في السودان 

الرئيسة: قالت إنه لا تترتب على مشروع القرار  -١٣٣
آثار في الميزانية البرنامجية. وعلـى نحـو مـا أُعلـن عندمـا قُـدم 
مشـروع القـرار، أصبحـت وفـود أنـدورا وأيســـلندا وســان 

مارينو وكندا من بين مقدمي مشروع القرار. 
الســـيد شـــاتينييه (فرنســـــا): قــــال إن أســــتراليا  -١٣٤
ونيوزيلندا أصبحتا أيضاً من بـين مقدمـي مشـروع القـرار، 
وإنه يوجد عدد من التنقيحات بصدده. (التنقيـح الأول لا 
ينطبـق علـى النـص العـربي). (التنقيـح الثـاني لا ينطبـق علــى 
النـص العـربي). وفي الفقـــرة ١ (و)، يســتعاض عــن عبــارة 
"الجهود المبذولة مؤخرا" بعبارة "الجـهود الإضافيـة المبذولـة 
مؤخراً من جانب حكومة السودان". وفي الفقـرة ١ (ط)، 
يصبح النص على النحو التالي "الدعوة اددة التي وجهتها 
حكومة السودان إلى المقرر الخاص المعني بالتسامح الديـني، 
والجهود التي تبذلها الحكومة لسـن قـانون جديـد للحريـات 
والأنشطة الدينية بعـد عمليـة تشـاور مفتوحـة وشـفافة مـن 
ـــع الأديــان". وفي الفقــرة ١ (م)، يحــذف  كبـار ممثلـي جمي
اســم المديــرة التنفيذيــة لمنظمــــة الأمـــم المتحـــدة للطفولـــة 
(اليونيسيف)؛ فإن تسمية فُرادى الموظفين ليست الممارسـة 
ــــرة التنفيذيـــة".  المعتــادة، والعبــارة ذات الصلــة هــي "المدي
ويسـتعاض عـن الفقـرة ١ (ن) بمـا يلـي: "انعقـاد الاجتمــاع 
الرابع للجنة الفنيـة المعنيـة بالمسـاعدة الإنسـانية في يومـي ٢  
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و ٣ تشــرين الثــــاني/ نوفمـــبر ٢٠٠٠ في جنيـــف والـــذي 
حضرتــه وفــود عــن حكومــة الســودان والجيــش الشــــعبي 
لتحرير السودان/ الحركة الشعبية لتحريـر السـودان والأمـم 

المتحدة، والبيان الختامي الصادر عنه." 
وفي الفقرة ٢ (أ) ��٢، تضاف كلمـة "للسـكان"  -١٣٥
بعد عبارة "أو غير طوعـي"، وتحـذف بالتـالي الفقـرة ٢ (أ) 
��٦. وفي الفقـرة ٢ (أ) ��٤، تحـذف عبــارة "حــتى خــلال 
أيام الهدوء… ضد شلل الأطفال". وفي الفقـرة ٢ (أ) ��٨، 
تحـذف كلمـة "اليوميـة". ويسـتعاض عـــن نــص الفقــرة ٢ 
(ب) ��٣ بـالنص التـالي: "تقييـد الحريـة الدينيـة، والعقبــات 
المتبقيـة أمـــام حريــة التعبــير وتكويــن الجمعيــات والتجمــع 

السلمي". 
في الفقرة ٣ (ج)، تضاف عبـارة "وبوجـه خـاص  -١٣٦
مــن جــانب الجيــش الشــعبي لتحريــــر الســـودان/ الحركـــة 
الشـعبية لتحريـر السـودان،" بعـد عبـارة "والألغـام البريــة،". 
وفي ايـة الفقـرة ٣ (د)، تضـاف العبـارة التاليـة: "وخـــلال 
ـــام بحملــة  أيـام الهـدوء" الـتي اتفـق عليـها بغـرض كفالـة القي
سلمية للتحصين ضد شـلل الأطفـال". وفي الفقـرة ٣ (و)، 
تضـاف بعـــد عبــارة "المســاعدة الإنســانية" العبــارة التاليــة 
"طبقـاً للقـانون الإنسـاني الـدولي"؛ ويســـتعاض عــن عبــارة 
"وولايـة النيـل الأزرق" بعبـارة "والمنـاطق المحتاجـة في جميــع 
أنحاء القطر"؛ ويستعاض عن عبـارة "وقيـام جيـش التحريـر 
الشعبي السوداني باستئناف" بعبارة "وتحث الجيـش الشـعبي 
ـــــرة ٣ (ط)  لتحريـــر الســـودان علـــى اســـتئناف" وفي الفق
ـــــر الشــــعبية  تضـــاف بعـــد عبـــارة "لـــدى حركـــة التحري
السودانية/ جيش التحرير الشعبي السوداني،" العبارة التاليـة 
"وتحث حركة التحرير الشـعبية السـودانية/ جيـش التحريـر 

الشعبي السوداني على إعادة رفام إلى أسرهم". 

 وفي الفقــرة ٤ (د)، تحــذف عبــارة "لوضــع حـــد -١٣٧
ــــلات مـــن العقـــاب". وفي الفقـــرة ٤ (هــــ)،  لظــاهرة الإف
يســتعاض عــن عبــارة "التصديــق بســرعة" بعبــارة "النظـــر 
جديــاً، كمســألة ذات أولويــة، في التصديــــق علـــى". وفي 
ــــد عبـــارة "هـــذه الأنشـــطة أو  الفقــرة ٤ (ز)، تضــاف بع
المشاركة فيها" العبارة التالية "أو عـدم التعـاون مـع الجـهود 
التي تبذلها لجنة القضاء على اختطاف النساء والأطفال مـن 
أجل التصدي لهذه الأنشطة ومنعها". وفي الفقـرة ٤ (ط)، 
ـــارة "مشــكلة المشــردين داخليــا" بعبــارة  يسـتعاض عـن عب
ـــا"، ويســتعاض  "المشـكلة المتناميـة المتعلقـة بالمشـردين داخلي
عـن عبـارة "حصولهـم علـى" بعبـارة "حقـهم في". وأخـــيراً، 
تضــم الفقرتــان ٤ (ل) و (م) معــاً ليصبــح نصــهما علــــى 
النحـو التـــالي: "تطبيــق القواعــد النموذجيــة الدنيــا لمعاملــة 
ـــة للأطفــال مراعــاة  السـجناء، ورفـع سـن المسـؤولية الجنائي

لملاحظات لجنة حقوق الطفل". 
السيد هاينـز (كندا): تكلم تعليلاً للتصويت قبل  -١٣٨
التصويـت، فقـال إن وفـد بلـده، بوصفـه مـــن بــين مقدمــي 
مشروع القرار، يشعر بقلق بالغ إزاء اختطاف الأطفـال في 
السودان. غير أن مما يدعو إلى الأمـل النـهج الإيجـابي الـذي 
ــني  اتخذتـه حكومتـا أوغنـدا والسـودان في المؤتمـر الـدولي المع
ـــدا في  بالأطفــال المتضرريــن مــن الحــروب، المعقــود في كن
ـــن قــرار حكومــة  أيلـول/ سـبتمبر ٢٠٠٠. وعلـى الرغـم م
ــع  السـودان بتـأجيل الاجتمـاع الأول بموجـب الاتفـاق الموقَّ
في المؤتمر، فإنه متفائل من أن جميـع الأطـراف سـيبذلون مـا 
في وسعهم لضمان إطلاق سراح جميع الأطفال المختطفـين 

في المنطقة. 
السيد دافيسون (الولايـات المتحـدة الأمريكيـة):  -١٣٩
أعـرب عـن الأسـف لأن وفـد بلـده لا يسـتطيع أن يصــوت 
 بالتـأييد لمشـروع القـرار وإنـه طلـب لذلـك إجـراء تصويــت
مسجل. وقال إن مشروع القرار يعوزه التوازن ولا يعرب 
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عن إدانة كافية لحالة حقـوق الإنسـان في السـودان. وعلـى 
الرغــم مــن أن مشــروع القــرار أشمــل ممــا كــــان عليـــه في 
ــرر  السـنوات السـابقة، بفضـل العمـل الممتـاز الـذي أدَّاه المق
الخاص، فإنه مع ذلك يخلط المسألة بوضع لـومٍ متـوازن، أو 
حـتى غـير متكـافئ، عـن انتـهاكات حقـوق الإنســـان علــى 
الحكومــة والجيــش الشــــعبي لتحريـــر الســـودان، رغـــم أن 
الحكومـة مسـؤولةٌ عـن القصـــف المتكــرر والمــتزايد الضــرر 
للمدنيـين وللمنشـآت الإنسـانية. كمـا إن مشـــروع القــرار 
أشـار إلى القصـف الجـــوي ولكنــه لم يذكــر مرتكــبي هــذا 

القصف. 
وأضاف قائلاً إن مشروع القـرار يخفـق أيضـاً في  -١٤٠
تناول مسألة الحظر المتكرر بانتظـام علـى الرحـلات الجويـة 
ـــوب الســودان، اتباعــاً  الـتي تحمـل المعونـة الإنسـانية إلى جن
لسياسة الحكومة في اللجوء إلى التجويع بوصفه أُسلوباً من 
أساليب الحرب. وإن مشروع القرار يركز بـدلاً مـن ذلـك 
علــى الجيــش الشــعبي لتحريــر الســودان/الحركــة الشـــعبية 
لتحريــر الســودان والظــــروف الـــتي فرضـــها علـــى عمـــل 
الوكـالات الدوليـة. وإن ذلـك يـدل بوضـوح علـــى انعــدام 
ـــه، علــى  الإنصـاف. وإن ممـا يؤسـف لـه أكـثر مـن ذلـك أن
الرغـم مـن أن تقريـر المقـرر الخـاص أشــار إلى "الممارســات 
التي تشبه العبودية"، فـإن مشـروع القـرار تجنـب أي كلمـة 
من هذا القبيل، باستعمال صيغة أكثر جبنـاً هـي "عمليـات 
اختطــاف النســاء والأطفــال في إطــار الصــــراع الدائـــر في 
جنــوب الســودان". غــير أن مــا هــــو معـــروفٌ جيـــداً أن 
ــــد وذلـــك  الحكومــة تســتعمل الإغــارة بغــرض أخــذ العبي
لإضعـاف أعدائـها وبسـط سـيطرا علـى الأراضـي، بمــا في 
ذلـك المنـاطق الـتي تحتـوي علـى مخزونـاتٍ نفطيـة. وقــال إن 
بيانات المستقبل بشأن هـذه المسـألة ينبغـي أن تكـون أكـثر 
صراحـــة. كذلـــك فبالنســـبة لمســـألة الاضطـــهاد الديــــني، 
ـــترددة، إذ يعطــي  يسـتعمل مشـروع القـرار لغـةً شـرطيةً وم

الانطباع بأن هناك حكومة مستنيرة هــي في سـبيل إصـلاح 
الحالـة. والحقيقـة هـي أن اضطـهاد المسـيحيين والأرواحيــين 
والمسـلمين وغـيرهم بسـبب عقيدــم الدينيــة هــي الســبب 

الجذري للحرب في السودان. 
الســـيد عـــروة (الســـودان): قـــال إنـــه، بفضـــل  -١٤١
مفاوضات مطولة مــع الاتحـاد الأوروبي ومرونـة كبـيرة مـن 
جانب وفد بلده، تم الاتفاق على نص  لقرار يمكـن اتخـاذه 
بتوافق الآراء، وإن وفد بلده سيعلق بالتالي ويبـين الأخطـاء 
الـتي نبـت عـن الحقيقـة. وإن القـرار المفـاجئ الـــذي اتخذتــه 
الولايات المتحدة بالانسحاب مـن توافـق الآراء يؤسـف لـه 
ويدل على نفاق خالص. فالولايـات المتحـدة تدعـم الثـوار 
الذيــن يحــاولون تقويــض حكومــة الســودان، وتســـعى إلى 
الدفـاع عـــن الهجــوم الــذي شــنه الثــوار مؤخــراً في الجــزء 
الشرقي من البلد وقتـل فيـه مئـات النـاس. ولم يـأت المقـرر 
الخاص بأي ذكر للعبودية. أما حالات الاختطـاف النـادرة 

فإنما ترتكبها قبائل تتصرف باستقلال عن الحكومة. 
ـــه إذا كــانت الولايــات المتحــدة  ومضـى يقـول إن -١٤٢
محايدة تجاه الأطراف، فستكون في وضـع تسـاعد فيـه علـى 
تسوية الصراع. غير أن الولايـات المتحـدة شـديدة التحـيز؛ 
فهي تمد حركة الثوار بكل الدعم المادي الذي تحتاج إليـه، 
وبلغ ا الأمر أن دافعت عن هذه الحركة علـى الرغـم مـن 
تقــارير الأمــم المتحــدة الــــتي تؤكـــد حـــدوث انتـــهاكات  
لحقوق الإنسان على يد الثوار. وإن السودان ملتزم بحقوق 
الإنسان، ويدعو جميع البلدان التي تدعم هذه الحقوق على  
ـــن  نحـو جـدي أن تعيـد النظـر في ممارسـة اتخـاذ قـرارات تدي
الإساءات المزعومة لحقـوق الإنسـان في بلـدان محـددة. وإن 
هــذه القــرارات مصممــة  للاســتجابة للــــبرامج السياســـية 

الخاصة ببلدان معينة. 
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وقال إنه، في ضوء طلب الولايات المتحدة إجـراء  -١٤٣
ــــجل، ونظـــراً لأن وفـــد بلـــده وافـــق علـــى  تصويــت مس
ــــه علـــى بعـــض  الانضمــام إلى توافــق الآراء رغــم  تحفظات
جوانب مشروع القرار، يجـد وفـد بلـده نفسـه مضطـراً إلى 
التصويــت ضــد مشــــروع القـــرار ويدعـــو جميـــع الوفـــود 

الأخرى إلى اتخاذ الموقف ذاته. 
أُجري تصويت مسجل.  -١٤٤

المؤيدون: 
الأرجنتـين، أرمينيـا، اســـبانيا، اســتراليا، إســتونيا، 
إســرائيل، إكـــوادور، أنتيغـــوا وبربـــودا، ألمانيـــا، أنـــدورا، 
أوروغواي، أيرلندا، أيسلندا، إيطاليا، باراغواي، الـبرازيل، 
بربادوس، البرتغال، بلجيكـا، بلغاريـا، بلـيز، بنمـا، بولنـدا، 
بوليفيا، بيرو، ترينيداد وتوبــاغو، جـزر البـهاما، الجمهوريـة 
التشيكية، جمهورية كوريا، جمهورية مولدوفـا، الجمهوريـة 
الدومينيكيــة، جمهوريــة مقدونيــا اليوغوســلافية الســــابقة، 
جنوب أفريقيا، الدانمرك، رومانيا، زمبابوي، ســاموا، سـان 
مارينو، السلفادور، سلوفاكيا، سـلوفينيا، السـويد، شـيلي، 
غواتيمـــالا، غيانـــا، فرنســـا، فـــترويلا،  فنلنـــدا، قــــبرص، 
ــــا،  كازاخســتان، كرواتيــا، كنــدا، كوســتاريكا، كولومبي
ــــــا، ليختنشـــــتاين، مالطـــــة،  لاتفيــــا، لكســــمبرغ� ليتواني
المكســيك، المملكــة المتحــدة لبريطانيــا العظمــــى وأيرلنـــدا 
الشمالية، منغوليا، موريشيوس، موناكو، ناميبيا، الـنرويج، 
ـــدا،  النمسـا، نيكـاراغوا،  نيوزيلنـدا، هـايتي، هنغاريـا، هولن

اليابان، يوغوسلافيا، اليونان. 
المعارضون: 

الأردن، الإمــارات العربيــة المتحــدة، اندونيســـيا، 
إيران (جمهورية – الإسلامية)، باكستان، البحرين، تشـاد،  
توغـو، تونـس، الجزائـر، جـــزر القمــر، الجماهيريــة العربيــة 
ــــة الســـورية، جمهوريـــة كوريـــا  الليبيــة، الجمهوريــة العربي

ـــــو الديمقراطيــــة،  الشـــعبية الديمقراطيـــة، جمهوريـــة الكونغ
جمهوريــة لاو الديمقراطيــة الشــــعبية، جيبـــوتي، الســـودان، 
الصـين، عمـان، فييـت نـام، قطـر، كوبـا، الكويـت، لبنــان، 

مصر، المغرب، المملكة العربية السعودية، ميانمار، الهند. 
الممتنعون عن التصويت: 

الاتحــاد الروســي، إثيوبيــا، أذربيجــــان، أوغنـــدا، 
ـــــدة، بــــروني دار الســــلام،  أوكرانيـــا، بـــابوا غينيـــا الجدي
بنغلاديـــش، بنـــن، بوتـــان، بوتســـوانا، بوركينـــا فاســـــو، 
بيــلاروس، تــايلند، جامايكــا، جــزر مارشــــال، جمهوريـــة 
تترانيا المتحدة، جورجيا، الرأس الأخضـر، روانـدا، زامبيـا، 
سري لانكا، ســنغافورة، السـنغال، سـوازيلند،  سـيراليون، 
غامبيـا، غانـــا، غينيــا، الفلبــين، فيجــي، كمبوديــا، كــوت 
ديفوار، كينيا، ليسوتو، مالي، ماليزيا، مدغشقر، ملديـف، 
ـــــال،  موزامبيـــق، ميكرونيزيـــا (ولايـــات – الموحـــدة)، نيب

نيجيريا، هندوراس، الولايات المتحدة الأمريكية. 
اعتمــد مشــــروع القـــرار A/C.3/55/L.51، علـــى  -١٤٥
النحــو المنقــــح شـــفوياً، بأغلبيـــة ٧٥ صوتـــاً مقـــابل ٣٠، 

وامتناع ٤٥ عضواً عن التصويت. 
ــــــش): تكلـــــم تعليـــــلاً  الســــيد مــــولى (بنغلادي -١٤٦
للتصويت، فقال إن وفد بلده امتنـع عـن التصويـت بسـبب 
موقفـه المبدئـي إزاء قـرارات حقـوق الإنسـان الخاصـة بكــل 

بلد بمفرده. 
الســيد فيينـــرافي (تــايلند): قــــال إن وفـــد بلـــده  -١٤٧
ـــالالتزام الــذي أعلنتــه حكومــة الســودان بتعزيــز  يرحـب ب
حقـوق الإنســـان وســيادة القــانون والتحــول الديمقراطــي، 
ـــع مفوضيــة الأمــم  وكذلـك اسـتعدادها لمواصلـة التعـاون م
المتحدة لحقوق الإنسان، بمـا في ذلـك دعـوة المقـرر الخـاص 
إلى زيـــارة الســـودان. وإن وفـــد بلـــــده، في ضــــوء هــــذه 
التطـورات الإيجابيـة، امتنـع عـــن التصويــت علــى مشــروع 
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ـــه في أن يواصــل الســودان تعزيــز  القـرار. وأعـرب عـن أمل
حقوق الإنسان والتنمية لصالح شعبه ويواصــل التعـاون مـع 

الأمم المتحدة في ذلك الصدد. 
ـــة العربيــة الليبيــة):  السـيدة الحجـاجي (الجماهيري -١٤٨
قالت إن وفد بلدها صوت ضد مشروع القـرار لأنـه يـأمل 
في أن يعد السودان وشركاؤه مشروع قرار يمكـن اعتمـاده 
بتوافق الآراء. وإن حكومــة السـودان بذلـت جـهوداً لدعـم 
حقــوق الإنســان وتعــاونت مــع مفوضيــة الأمــم المتحـــدة 
لحقوق الإنسان ومع مختلف آليـات لجنـة حقـوق الإنسـان. 
وقـالت إنـه كـــان مــن الأفضــل أن تشــجع اللجنــة جــهود 
السـودان الإيجابيـة بـدلاً مـن اتخـاذ قـرار قـد تكـون لـه آثـــار 

سلبية على الدولة المعنية. 
الســيد شــاتينيية (فرنســا): قـــال إن وفـــد بلـــده  -١٤٩
يأســف لأنــه لم يكــن بالإمكــان اعتمــاد مشــروع القـــرار 
بتوافق الآراء. وإن الاتحاد الأوروبي سيواصل متابعة الحوار 
مــع الســودان، ويــأمل في أن تواصــل الحكومــة الســـودانية 

العمل بروح من التعاون. 
 

مشروع مقرر 
الرئيســة: اقــترحت أن توصــي اللجنــــة الجمعيـــة  -١٥٠
العامــة بــأن تحيــط علمــاً بالوثــائق التاليــــة في إطـــار البنـــد 
١١٤(ج) مـن جـدول الأعمـال: مذكـرة الأمـين العـام الـتي 
يحيل فيها تقرير الممثل الخاص للجنة حقوق الإنسان بشأن 
ـــان في روانــدا (A/55/269)؛ ومذكــرة  حالـة حقـوق الإنس
الأمـين العـام الـتي يحيـل فيـــها تقريــر المقــرر الخــاص للجنــة 
حقـوق الإنسـان بشـأن حالـة حقـوق الإنســـان في البوســنة 
والهرســك، وجمهوريــة كرواتيــا، وجمهوريــة يوغوســــلافيا 
الاتحادية (*A/55/282)؛ ومذكرة الأمانة العامة بشأن حالة 
ــــــو الديمقراطيـــــة  حقــــوق الإنســــان في جمهوريــــة الكونغ
ــر  (A/55/318)؛ ومذكـرة الأمـين العـام الـتي يحيـل فيـها تقري

المقـررة الخاصـة بشـأن حالـة حقـوق الإنسـان في بورونــدي 
(A/55/358)؛ ومذكـرة الأمـين العـــام بشــأن حالــة حقــوق 

 .(A//55/400) الإنسان في جنوب لبنان والبقاع الغربي
وقد تقرر ذلك.  -١٥١

 
تنفيذ الصكوك المتعلقة بحقوق الإنسان  (أ)

(تابع) 
 

الرئيسـة: اقـترحت أن تقـوم اللجنـة، قبـل اختتـــام  -١٥٢
نظرهـا في البنـد ١١٤ ككـل، بتوصيـة الجمعيـة العامـة بـــأن 
تحيــط علمــاً بالوثــائق التاليــة في إطــار البنــد ١١٤(أ) مـــن 
جدول الأعمال:  تقرير الأمين العام بشأن صنـدوق الأمـم 
المتحدة للتبرعات لضحايـا التعذيـب (A/55/178)؛ وتقريـر 
الأمين العام بشأن حالة صندوق الأمم المتحـدة الاسـتئماني 
A)؛  A/55/204) للتبرعات الخاص بأشـكال الـرق المعـاصرة
وتقريـر الأمـين العـام بشـأن حالـة اتفاقيـة منـع جريمـة إبـــادة 
الأجناس والمعاقبة عليها (A/55/207)؛ وتقرير الأمين العـام 
بشـأن حالـة اتفاقيـة مناهضـة التعذيـب وغـيره مـن ضــروب 
المعاملــــة أو العقوبــــة القاســــية أو اللاإنســــانية أو المهينـــــة 
(A/55/208)؛ ومذكـرة الأمـين العـام بشـأن تعزيـــز الفعاليــة 
الطويلة الأجل لنظام رصد معاهدات الأمم المتحدة المتعلقة 

 .(A/55/313) بحقوق الإنسان
وقد تقرر ذلك.  -١٥٣

ـــا في  الرئيسـة: قـالت إن اللجنـة اسـتكملت نظره -١٥٤
مجمل البند ١١٤ من جدول الأعمال. 

 
البنـد ١٠٩ مـن جـدول الأعمـال: تقريـر مفـوض الأمـــم 
المتحــدة الســامي لشــؤون اللاجئــين، والمســائل المتصلـــة 
ــــائدين والمشـــردين والمســـائل الإنســـانية  بــاللاجئين والع

 (A/C.3/55/L.66) (تابع)
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مشـروع القـرار A/C.3/55/L.66: النظـــام الإنســاني الــدولي 
الجديد 

الســيد بريشــا (البوســــنة  والهرســـك): قـــال إن   -١٥٥
بنغلاديـــــش انضمـــــت إلى مقدمـــــي مشـــــــروع القــــــرار 
A/C.3/55/L.66. وإن اقتراح الاستعاضة عن عبارة "قـانون 

حقوق الإنسان" بعبـارة "صكـوك حقـوق الإنسـان" قـد تم 
سحبه. وإنه ينبغي إعادة مصطلح "قانون حقوق الإنسـان" 
إلى الفقــرات ذات الصلــة مــــن الديباجـــة والمنطـــوق، لأن 
اللجنة اتخذت قرارات تستعمل فيـها هـذا المصطلـح. وقـال 
إنه قُدم اقتراح بأن يشار، مـن أجـل الاسـتكمال، إلى قـرار 
الجمعية العامة الذي أُنشئ  بموجبه مكتب تنسـيق الشـؤون 
الإنسانية. وستدرج هذه الإشارة في فقــرة جديـدة ثالثـة في 

الديباجة يكون نصها كما يلي: 
ــــــؤرخ ١٩  وإذ تشــــير إلى قرارهــــا ١٨٢/٤٦ الم
كـانون الأول/ ديسـمبر ١٩٩١ ومرفقـه المتعلـق بالمســـاعدة 

الإنسانية،". 
وفي الفقـرة ٢، تضـاف عبـارة "المقبولـة دوليـاً" بعــد عبــارة 
"ومبادئ حقوق الإنسـان"، وفي الفقـرة ٣، تضـاف عبـارة 

"كل في إطار ولايتها" بعد عبارة "الآليات التنظيمية". 
اعتمد مشروع القرار A/C.3/55/L.66 على النحو  -١٥٦

المنقح شفوياً. 
 

رفعت الجلسة الساعة ٢١/٠٠. 
 

 _______________
 


